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 ملخص

هذا البحث محتمل على التحليل التقابلي و تحليل الأخطاء، الهدف منه 

لغة العرية فهم اللمعرفة فعالية التحليل التقابلي و تحليل الأخطاء لترقية 

لدى الطلاب في الفصل العاشر بمدرسة الدين القيم العالية الإسلامية. و 

فرضية البحث التحليل التقابلي و تحليل الأخطاء فعالية لترقية فهم اللغة 

العربية. وينتمي هذا البحث الى البحث الكمي التجريبي على تصميم 

(. كانت عينة one group عة )بإستراتيجيا مجمو   الإختبار القبلي و البعدي

طالبة في الفصل العاشر تقنية جمع البيانات الإختبار  02البحث عددها 

. النتائج Uji-tقبل المعالجة و بعد المعالجة و تحليل البيانات بإستخدام  

. إنطلاقا من نتيجة t-tabel 0،201و  t-hitung  6،741من هذا البحث أن 

t كانت ،t-hitung  اكبر منt-tabel  بمعنى التحليل التقابلي و تحليل الأخطاء

 فعالية لترقية فهم اللغة العربية لدى الطلاب.

 : التحليل التقابلي، تحليل الأخطاء، فهم اللغة العربية. دالةكلمة ال
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Efektivitas Analisis Kontrastif Dan Analisis Kesalahan Dalam 

Kalimat Bahasa Arab Dan Bahasa Indonesia Terhadap 

Peningkatan Kemampuan Bahasa Arab Pada Siswa Kelas X 

Madrasah Aliyah Addiinul Qayyim 

Oleh : muhammad danil aswari 

 Nim : 210406010   

ABSTRAK 

Penelitian ini tentang analisis kontrastif dan analisis kesalahan, 

tujuan dari penelitian ini adalah adalah untuk mengetahui 

efektivitas analisis kontrastif dan analisis kesalahan dalam 

meningkatkan pemahaman bahasa arab siswa pada kelas x 

madrasa aliyah addiinul qayyim. Hipotesis dari penelitian ini 

adalah bahwa analisis kontrastif dan analisis kesalahan efektiv 

untuk meningkatkan kemampuan bahasa arab siswa. Penelitian 

ini menggunakan jenis eksperimen dengan desain pretest dan 

postest serta pendekatan kuantitatif . jumlah sampelnya adalah 

kelas x yang berjumlah dua puluh siswa dengn tehnik 

pengumpulan data menggunakan test sebelum dan sesudah serta 

menggunakan rumus uji-t . hasil penelitian ini bahwa t-hitung 

4,769 dan t-tabel 2,061 yang berarti bahwa analisis kontrastif dan 

analisis kesalahan efektiv.  

Kata kunci : analisis kontrastif, analisis keslahan, bahasa arab. 
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The Effectiveness of Contrastive Analysis and Error Analysis in 

Arabic and Indonesian Sentences on Increasing Arabic Language 

Skills in Class X Students of Madrasah Aliyah Addiinul Qayyim 

By: Muhammad Danil Aswari 

Name : 210406010 

ABSTRACT 

This research is about contrastive analysis and error analysis, the 

purpose of this study is to determine the effectiveness of 

contrastive analysis and error analysis in increasing students' 

understanding of Arabic in class X Madrasa Aliyah Addiinul 

Qayyim. The hypothesis of this study is that contrastive analysis 

and error analysis are effective in improving students' Arabic 

language skills. This study used an experimental type with pretest 

and posttest designs and a quantitative approach. The number of 

samples is class X which consists of twenty students with data 

collection techniques using pre and post tests and using the t-test 

formula. the results of this study that the t-count is 4.769 and t-

table is 2.061 which means that the contrastive analysis and error 

analysis are effective. 

Keywords: contrastive analysis, error analysis, Arabic. 
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 الشعار

 

 

 

 

 

 

 هل يستوي الأعمى و البصير أم تستوي الظلمات و النور 

Artinya, “ apakah sama orang yang buta dan orang yang melihat ? 

ataukah sama kegelapan dengan cahaya?”. (Q.S Maryam 19 : 33)1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
1 Yayasan Penyelenggara Penerjemah Alqur’an, Alqur’an dan Terjemahannya : 

edisi ilmu pengetahuan (bandung: PT. Mizan Bunaya Kreativa, 2011), 325 
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Transliterasi dimaksudkan sebagai pengalih-hurufan dari abjad 

yang satu ke abjad yang lain. Transliterasi Arab-Latin di sini ialah 

penyalinan huruf-huruf Arab dengan huruf-huruf Latin beserta 

perangkatnya.  

A. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan 

dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi 

dilambangkan dengan huruf dan tanda sekaligus.  

Berikut ini daftar huruf Arab yang dimaksud dan transliterasinya 

dengan huruf latin: 

Tabel 0.1: Tabel Transliterasi Konsonan 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 



xv 
 

 Alif Tidak أ

dilambangkan 

Tidak dilambangkan 

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Ṡa ṡ es (dengan titik di ث

atas) 

 Jim J Je ج

 Ḥa ḥ ha (dengan titik di ح

bawah) 

 Kha Kh ka dan ha خ

 Dal d De د

 Żal ż Zet (dengan titik di ذ

atas) 

 Ra r Er ر

 Zai z Zet ز

 Sin s Es س

 Syin sy es dan ye ش

 Ṣad ṣ es (dengan titik di ص

bawah) 

 Ḍad ḍ de (dengan titik di ض

bawah) 

 Ṭa ṭ te (dengan titik di ط

bawah) 
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 Ẓa ẓ zet (dengan titik di ظ

bawah) 

 ain ` koma terbalik (di atas)` ع

 Gain g Ge غ

 Fa f Ef ف

 Qaf q Ki ق

 Kaf k Ka ك

 Lam l El ل

 Mim m Em م

 Nun n En ن

 Wau w We و

 Ha h Ha ھ

 Hamzah ‘ Apostrof ء

 Ya y Ye ي

 

B. Vokal  

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari 

vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 
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1. Vokal Tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

Tabel 0.2: Tabel Transliterasi Vokal Tunggal 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 

 Fathah a A ـَ

 Kasrah i I ـِ

 Dammah u U ـُ

 

2. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan 

antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf 

sebagai berikut: 

Tabel 0.3: Tabel Transliterasi Vokal Rangkap 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 

...يْ   َ  Fathahْdan ya ai a dan u 

...وْ   َ  Fathah dan 

wau 

au a dan u  

Contoh: 
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 kataba  كَتبََْ -

 fa`ala  فعَلََْ -

 suila  سُئِلَْ -

 kaifa  كَي فَْ -

لَْ -  haula حَو 

 
C. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan 

huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut: 

Tabel 0.4: Tabel Transliterasi Maddah 

Huruf Arab Nama Huruf 

Latin 

Nama 

.ا .. ىَ  ...  َ  Fathah dan alif 

atau ya 

ā a dan garis di atas 

...ى  َ  Kasrah dan ya ī i dan garis di atas 

...و  َ  Dammah dan wau ū u dan garis di atas 

Contoh: 

 qāla  قاَلَْ -

 ramā  رَمَى -

 qīla  قِي لَْ -

لُْ -  yaqūlu  يقَوُ 

 

D. Ta’ Marbutah 

Transliterasi untuk ta’ marbutah ada dua, yaitu: 
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1. Ta’ marbutah hidup 

Ta’ marbutah hidup atau yang mendapat harakat fathah, kasrah, 

dan dammah, transliterasinya adalah “t”. 

2. Ta’ marbutah mati 

Ta’ marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun, 

transliterasinya adalah “h”. 

3. Kalau pada kata terakhir dengan ta’ marbutah diikuti oleh kata 

yang menggunakan kata sandang al serta bacaan kedua kata itu 

terpisah, maka ta’ marbutah itu ditransliterasikan dengan “h”. 

Contoh: 

فاَلِْ - ضَةُْالأطَ  ْرَؤ   raudah al-atfāl/raudahtul atfāl 

رَةُْ - ْال مَدِي نةَُْال مُنوََّ  al-madīnah al-munawwarah/al-madīnatul 

munawwarah 

 talhah   طَل حَةْ  -

 

E. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid, ditransliterasikan 

dengan huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda 

syaddah itu. 
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Contoh: 

لَْ -  nazzala  نزََّ

 al-birr  لبرِْ ا -

 

F. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan 

huruf, yaitu ال, namun dalam transliterasi ini kata sandang itu dibedakan 

atas: 

1. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah 

ditransliterasikan sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf “l” 

diganti dengan huruf yang langsung mengikuti kata sandang itu. 

2. Kata sandang yang diikuti huruf qamariyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariyah 

ditransliterasikan dengan sesuai dengan aturan yang digariskan 

di depan dan sesuai dengan bunyinya. 

 Baik diikuti oleh huruf syamsiyah maupun qamariyah, kata sandang 

ditulis terpisah dari kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanpa 

sempang. 

Contoh: 
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جُلُْ - ْالرَّ  ar-rajulu 

 al-qalamu ال قلَمَُْ -

سُْ -  asy-syamsu الشَّم 

 al-jalālu ال جَلالَُْ -

 

 

G. Hamzah 

Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun hal itu hanya 

berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata. Sementara 

hamzah yang terletak di awal kata dilambangkan, karena dalam tulisan Arab 

berupa alif. 

Contoh: 

 ta’khużu تأَ خُذُْ -

 syai’un شَيئْ  -

ءُْ -  an-nau’u النَّو 

 inna إنَِّْ -

 

H. Penulisan Kata 

Pada dasarnya setiap kata, baik fail, isim maupun huruf ditulis 

terpisah. Hanya kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab 

sudah lazim dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harkat 

yang dihilangkan, maka penulisan kata tersebut dirangkaikan juga dengan 

kata lain yang mengikutinya. 
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Contoh: 

ازِقِي نَْ - ْاللهَْفهَُوَْخَي رُْالرَّ -Wa innallāha lahuwa khair ar  وَْإنَِّ

rāziqīn/ 

Wa innallāha lahuwa khairurrāziqīn 

سَاھَا - رَاھَاْوَْمُر  مِْاللهِْمَج   Bismillāhi majrehā wa  بسِ 

mursāhā 

 

I. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, 

dalam transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf 

kapital seperti apa yang berlaku dalam EYD, di antaranya: huruf kapital 

digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri dan permulaan kalimat. 

Bilamana nama diri itu didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis 

dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal 

kata sandangnya. 

Contoh: 

ِْال عاَلمَِي نَْ - دُْللهِْرَب   /Alhamdu lillāhi rabbi al-`ālamīn  ال حَم 

Alhamdu lillāhi rabbil `ālamīn 

حِي مِْ - منِْالرَّ ح  -Ar-rahmānir rahīm/Ar   الرَّ

rahmān ar-rahīm 

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila dalam 

tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan itu 

disatukan dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang 

dihilangkan, huruf kapital tidak dipergunakan. 
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Contoh: 

ْرَحِي مْ  - ر   Allaāhu gafūrun rahīm  اللهُْغَفوُ 

رُْجَمِي عاً - ِْالأمُُو   Lillāhi al-amru jamī`an/Lillāhil-amru  لِِل 

jamī`an 
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 ول الباب الأ 

 مقدمة

 خلفية المشكلة .أ

وسائل التي الاللغة هي وسيلة من  أنولا يخفى بيننا 

على طول  و افكارهم الناس ليعبر بها عن مقاصدهميستخدمها 

و  خرينالا  حياتهم. وها هي اللغة التي تميز بها الناس بين المخلوقين

اياهم. خصوصية الناس التي وهب الله اللغة من  لأن، مبين اياه

هم نن ناطق فتسمية هذي لأاهم حيو أنقيل للناس  أنعرفنا 

ا فليس بالناس. ولقد ون و غيرهم صاهلون، و من لم ينطقو ناطق

 لى شعوب و إنتشرت في العالم نسبة إعت اللغة تشعبت و تنو 

 نيسيون الإندو و نحن  التي يعيش فيها الناس. حضارات و مناطق

ل العرب دونيس ي كمثنإب ها لغة تداوليةننيسية لأالإندو نتكلم باللغة 

يتكلمون بلغتهم ايضا و هكذا كما قال الباحث بحسب موقعهم في 

 .العالم

 جنبية، و أهي لغة  يانيسالإندو  ما اللغة العربية في بلدناأ

ها. دونيسية نفسنإهي لغة  ادونيسينإلغة الام في ال سميت بهذا لأن

 نلأ  وب المجتمعائص في قلكن اللغة العربية لها مميزات و خصول

 ناو هذ العظيم و الحديث الشريف القراناللغة العربية تكون لغة 

 اللهكما قال  باللغة العربية القرانزل أنو  لمنهج حياتهم نامصدر 
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و هكذا نزل  ".0ا عربيا لعلكم تعقلون نآزلناه قر أنا نإجلا و علا " 

اللغة  يفهموا أنبالعربية اذا لابد لكل المسلمين و المسلمات  القران

ك اضافة الى ذل العربية فهما جيدا و عمقا لكي يفهموا كتابهم هذا.

 لمون يحتاجون الى فهمدونيس ي على الاغلبية هم المسنإ ناسك أنك

وا على دينهم كمثل الاعمى يسلك على نافك ،لم يفهموا نإالعربية و 

 طريق مض يء.

سا ربية در ك لقد تسجلت في مدارسنا اللغة العلنسبة الى ذ

ى المدرسة العالية بل الجامعة بتدائية حترئيسيا منذ المدرسة الإ 

اللغة العربية و  و لتجسيد محاولتنا لنشر سلامية. هذا من الإ 

قواعد خاصة النحو و . و لها اعني اللغة العربية جيالنالتفهيم أ

 لفهمالنحو و الصرف  وايتعلم أنلى الواجب ذ الطلبة عالصرف إ

 اءة و القر ستماع و اللغة العربية، و لها أيضا أربع مهارات و هي الإ 

و تكون هذه اللغة من  اللغة.رباب هذه أالكلام و الكتابة كما قال 

حيث هدف التعليم ليس لفهم النصوص الدينية فقط بل وسيلة 

المواصلة بين الشعوب في مجلات الحياة كالتجارة و الطب و 

المركوبات و التكنولوجي. اذا تطورت اللغة العربية تطورا برقيا في 

 مم المتحدة.في هيئة الأ  العالم حتى اصبحت اللغة العربية لغة

                                                             
 0: الأية  سنالكريم في سورة يو  القران0
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جنبية كما سبق، لذلك أاللغة العربية لغة  أنالواقع  يقول و 

لا روسيتا في بحثها نق . قالتعند تعليمها و تعلمها صعوبة متنوعة

التنمية التقدمية عند تعلم  أنعما يقول أحمد أكرام ماليباري 

ن جة التقابلي بيدر  ول الأ بشيئين مهمين   جنبية متعلقةاللغة الأ 

لية ثر الطلاب على عمأ  الثانيختلاف و المشابهة و اللغتين يعني الإ 

ة لربية لغير ناطقين بها يتركز على أفتعلم اللغة الع.2التعليم

 (.sintacsisالمواصلة و على القواعد خاصة على علم النحو )

م قواعد اللغة العربية. لتعل نااساسيت ناف و النحو قاعدتالصر 

أما الصرف عند  6الى حالالصرف هو التغيير و التبديل من حال 

ي نأمثلة مختلفة لحصول المعاللغويين تحويل الأصل الواحد الى أ

مت حاء ستنإ كما قال ابن جني هو و النحو  .المقصودة من المتكلمين

 أنبالذكر الجدير  و من.5عراب و غيرهكلام العرب في تصرفه من إ

 الصعوبات الطلاب ر ناطقين بها سيجدربية لغيتعلم اللغة الع

المتنوعة من حيث علم اللغة و غير علم اللغة كالثقافة و الحضارات 

                                                             
3 A. Akrom Malibary dkk., Pedoman Pengajaran Bahasa Arab Pada Perguruan Tinggi 

Agama (Jakarta: Depag RI, 1976), 78. 

(، 5022علم الصرف لبنات و اساس، )المغرب: جامعة محمد الاول بوجدة سميرة حيدا، 6 

 6ص 

 20م(  0222)القاهرة: دار الشروق، النحو و الدلالة محمد حماسة عبد اللطيف، 5 
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يعلم المصطلحات  أنينبغي لكل الطلاب و الطالبات  و غيرها.

 النحوية حيث يتعلم النحو مثل الجملة الاسمية و الجملة الفعلية.

تعثر الطلاب و الطالبات على كثير المصطلحات و الوظائف 

لا توجد هذه المصطلحات و الوظائف في اللغة  هان، لأالنحوية

، وجد ة للتحليل التقابليو للباحث عند ملاحظتها نسب .نيسيةالإندو 

من الصعوبات التي وجدت حين تعلم اللغة اللعربية  أنالباحث 

اللغة  و  نيسيةالإندو هي دراجة الاختلاف في المصطلحات بين اللغة 

الذي القته احدى معلمات  جلها. الواقعالعربية فتعسر الطلاب لأ 

سماعهم الى  عند الطلاب أناللغة العربية بمدرسة الدين القيم 

المصطلحات العربية كمثل المفعول، خبر، نائب الفاعل و التمييز و 

ات حيكون الطلاب غير فاهمين، لكن عندما ننقلها الى المصطلمثلها 

يمهم وجد ، موافقا للباحث عند تعل4سراع فهمانيسية على الأ الإندو 

 يكشفوا هذه المشكلة أنهذه الحال تكون تحديا للاكادميين  سواء.

 من التربوي قد وجد كثير  زمانثم يعرضوا بالحل. و على مدى ال

التي تحصلت من الاستقراء و البحث. فحل من حلول  عاتبدالا ا

 المشكلة لازالة السجية للغة الام هو التحليل التقابلي.

                                                             

 06ى )مدرسة اللغة العربية بمدرسة الدين القيم(، التاريخ انمقابلة، مع الاستاذة فطري6 

  0200اكتوبير 
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، التطبيقي فرع من فروع علم اللغة ة هيالدراسة التقابلي

ختلاف و التشابه بين اللغتين المختلفتين علم يبحث فيه وجوه الإ 

الى عائلة لغوية واحدة. و تشتمل المقابلة بين اللغتين  نالا تنتمي

ية غراض علمحوي، الصرفي، الدلالي و اللفظي لأ نحو الصوتي، الن

رغر عن تعريف ستفادة على تعلم احدى اللغتين. و قال بو إاو 

 التي ترمي الى شطة المحددةنها مجموعة الأأنب ةالدراسة التقابلي

فاللغة .7وجه الشبه البنيوية بين نطم اللغويةأظهار الفروق و إ

شكالها أبنيتها و أها و ناوز أيغها و واع صأنالعربية معهودة ب

لجملة اوالجمع والنواسخ والتمييز و  يالمثنومصطلحاتها مثل المفرد و 

 .الاسمية و الجمبة الفعلية

فالكلام  ،ناالجملة و الكلام مترادف أنو زعم بعض النحاة 

، لكن الجمهور من النحاة 8و الكلام لفظ مفيد كاستقم هو الجملة

لة مترادفين. الجم االجملة و الكلام ليست أنيتعارضون هذا القول ب

ال و ق اعم من الكلام اذ الجملة لا يشترط فيها مفيد كمثل الكلام.

شرط الكلام الافادة ولا يشترط في الجملة  نإف 1فاضل السامرائي 

                                                             

عة ام درمان )جاممنزلة اللغة العربية بين اللغات النعصرة عبد المجيد الطيب عمر، 7 

 20ص م(  0212الاسلامية 

)كاديري : معهد الصرف  و الفية ابن مالك في علم النحو محمد جمال الدين بن مالك، 8 

 1اسلامي ليربيا( ص 

 10( ص 0227)دار الفكر الجملة العربية فاضل صالح السامرائي، 1 
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فاد ام لم يفد أيشترط فيها اسناد سواء  إنماتكون مفيدة و  أن

ذ كل كلام مفيد و ليس كل جملة مفيدة. و إعم من الكلام أفهي 

 نأصغر وحدة اللغة التي يمكن أهي نيسية الإندو الجملة في اللغة 

.بدى الاختلاف 12فكار نحويةأنستخدمها للتعبير عن فكرة او 

ث نيسية حيالإندو الاساس ي بين الجملة في العربية و الجملة في 

يسية نالإندو الجملة الاسمية في العربية قد تكون جملة فعلية في 

مثل "الاستاذ يشرح الدرس" هذه في العربية تسمى جملة اسمية 

نيسية تسمى جملة فعلية الإندو للغة ت بالاسم، اما في ابداها نلأ

(kalimat verbalل ).ن مسندها الى الفعل 

يبحث تحت  أنسبق الشرح فيريد الباحث  عتمادا على ماإ

ة و يالتحليل التقابلي في الجملة بين اللغة العربفعالية ” الموضوع 

لفهم اللغة العربية لدى الطلاب في الفصل  نيسيةالإندو اللغة 

العاشر بمدرسة الدين القيم العالية الاسلامية  بكافيك جونوج 

 ".0202-0200ساري لومبوك الغربية للعام الدراس ي 

 

 

 

                                                             
10 Soenjono Daryowijoyok, dkk, Tata Bahasa Baku Bahasa Indonesia, (Jakarta : Balai 

Pustaka, 1970) 
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 تعيين المشكلة و تحديدها  .ب

نظرا الى خلفية المشكلة التي عرضها الباحث، فيحتاج 

يعين البحث لكي يكون البحث موجها علميا. فيقرر  أنالباحث 

ليل و تح التحليل التقابلي فعالية يعين البحث على " أنالباحث 

بين اللغة العربية و اللغة  في الجملة )الاسمية و الفعلية( الأخطاء

فهم اللغة العربية لدى الطلاب في الفصل ترقية نسية لالإندو 

شر بمدرسة الدين القيم العالية الاسلامية بكافيك جونوج االع

ل و تحلي التحليل التقابليعالية ما ف" و تحديدها على :  ". ساري 

الطلاب على جملة اللغة  اللغة العربية لدى مرقية فهلت الأخطاء

 "؟العربية

 هداف و المنافعالأ  .ج

الهدف من هذا البحث لمعرفة التحليل التقابلي في الجملة 

نيسية، اضافة الى ذلك لمعرفة الإندو بين اللغة العربية و اللغة 

فعالية التحليل التقبلي على فهم الطلاب. اما المنافع من هذا 

 البحث :

 المنافع النظرية (1

 حث التالي.رجعا للبالبحث مليكون  .1

 كخزانة العلمية .0

 بالباحث و المدرسة و الجامعة المعرفةلزيادة  .2
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 المنافع التطبيقية (0

لنيل درجة الماجستير في شعبة تدريس اللغة العربية  .1

 في الجامعة الاسلامية الحكومية بماترام.

 لتنمية معرفة القارئ  .0

 في تفهيم الطلاب الدراسيةلحل المشكلة  .2

 جرائيةالتعريفات الإ  .د

زالة الشبهات عن التعريفات في هذا البحث، يحتاج لإ 

 يعرف الموضوع من هذا البحث. أنالباحث 

هو دراسة علمية تنبني على المقارنة بين التحليل التقابلي 

. 11اللغتين او اللهجتين ليستا من أرومة واحدة او اصل واحد

لة ور في اطار الدلاها تدأنتعددت تعريفات التحليل التقابلي غير 

ة فهو يقابل بين اللغتين من فصيلتين مختلفين كالعربي على المقابلة.

بهدف ايجاد اوجه التشابه و الاختلاف نيسية الإندو جليزية او نو الإ 

  و ذلك لغرض تعليمي.

ة ها مترادفأنالجملة في العربية قد ذهب اليها بعض النحاة 

 لفط مستقل مفيد و الصواب الجملة اعممن الكلام، و الكلام 

من الكلام حيث يشترط في الكلام مفيد و لا يشترط في الجملة 

 kalimatنيسية لها مترادفة ب الإندو . اما الجملة في اللغة 10الافادة

                                                             
 145ص  :( Juli 2019) 1رقم ، Refaad 20فريدة مولوج، "التحليل التفابلي اهدافه و مستوياته،" 11 

 188م( ص  1886عبد الغني الدقر، معجم القواعد العربية في النحو و الصرف، )دمشق : دار القلم، 12 
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قال نا و يأنهذأفكار في وحدة اللغة التي يعبر بها عن الأ  اصغر . و هي 

 .12يصال رئيس الفكرة كاملا و شاملاكلام مفيد يستخدم لإ 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
13 Yeyen Mayani, Kalimat, (Jakarta : Pusat Pembinaan Dan Pemasyarakatan Badan 
Pengembangan Dan Pembinaan Bahasa, 2014) Hal 15 
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 الثانيالباب 

 الدراسات السابقة و فرضية البحث

 الدراسات السابقة .1

من  احث بهذا البحث قد قرأ الباحث عِدديجري الب أنقبل 

الابحاث و المقالات العلمية التي تتعلق بدراسة التحليل التقابلي 

 منها :

تأليف الكلمة بين اللغة العربية و اللغة  ادرينساه لساولي، " (1

(" هذا Afiksasi )دراسة تقابلية بين الزيادة ونيسية الإندو 

البحث يتكلم عن الاختلاف بين الزيادة في العربية و 

Afiksasi  نيسية و تحليلهما نحو التقسيم و الإندو في اللغة

. رغم هذا 16نيسيةالإندو في اللغة العربية و اللغة  يأنالمع

يساوي بالبحث السابق يعني عن الدراسة التقابلية البحث 

هناك اختلاف بينهما و هو البحث القديم يتكلم عن الزيادة 

و هذا سيتكلم عن الجملة في العربية و الجملة  afiksasiو 

ة من هذا البحث قد وقعت و النتيج  نيسية.الإندو في 

ن يفي عدة الاجزاء بناء من تغير الزيادة في اللغتالتشابهات 

منها: هناك فائدة تدل على التعدية و التشبيه و صفة و 

                                                             
14 Adriansyah Lasawali, “Pembentukan Kata Dalam Bahasa Arab Dan Bahasa Indonesia 
(Studi Analisis Kontrastif Antara Al-Ziyadah Dan Afiksasi), Tesis (Makasssar : Pps Uin 
Alauddin Makassar, 2010) H 66-164  
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و التكثير و صيرورة و النسبة. و وجوه الاختلاف  كانقصد الم

ة منها نيسيالإندو بين تغير الزيادة في اللغة العربية و اللغة 

و يدل على التعريض و يدل  أنتعلق بالفاعل و تعلق باوم

على الطلب و يدل على اختصار الكلمة و يدل على الاتخاذ 

و يدل على الاختيار و يدل على المطاوعة. و منهج البحث 

ي ه البياناتالذي يستخدمه الباحث منهج الكيفي و مصادر 

بتغيرات الزيادة بين اللغتين . و تحليل الكتب المتعلقة 

 ي.هو منهج الوصف البيانات

ة نيسيالإندو الجملة بين اللغة العربية و اللغة سكماوات، " (0

النتيجة من هذا البحث شرح التشابه و )دراسة تقابلية(". 

يسية نالإندو و اللغة الاختلاف في الجملة بين اللغة العربية 

و ايضا عرض طريقة الترجمة عن الجملة من اللغة العربية 

. و وجه التشابه من عناصرهما في 15نيسيةالإندو الى اللغة 

نيسية بنيتا على الإندو اللغة العربية و اللغة  أنالجملة 

و من  ،(predikat-subjek( او )subjek-predikatاساس )

تأليفهما فعل و فاعل ومفعول اما وجه الاختلاف بينهما نحو 

يكون الخبر  أنالجنس و العدد و الاعراب، في العربية ممكن 

 predikatلا يكون نيسية الإندو الاسم و في اللغة من الفعل و 

                                                             
15 Sukmawati,” Struktur Kalimat Nominal Dan Verbal Dalam Bahasa Arab Dan Bahasa 
Indonesia Serta Metode Penerjemahannya (Suatu Tinjauan Analisis Kontrastif), “Tesis 
(Makassar: Pps Uin Alauddin Makassar, 2016) H 140-166 



12 
 

الدراسة التقابلية تؤثر  أنو قالت الباحثة  الا الاسم

اللغة العربية عند متعلمي اللغة  ترجمة السهولة في فهم

العربية. و منهج البحث الذي تستخدمه الباحثة المنهج 

 و   الملاحظة. بطريقة البياناتالكيفي، و تجمع الباحثة 

هذا البحث يتركز في  أنالاختلاف بينه و بين هذا البحث 

 .فعاليته لفهم الطلاب

التحليل  " ناالدين تحت العنو  نارسالة عملية محمد بره (2

 kalimatوالتقابلي عن الجملة الاسمية في اللغة العربية 

nominal   سلامية الحكومية و اسلوب تعليمها )الجامعة الا

وتتركز هذه الرسالة على ايجاد الاختلاف و  (جغجاكرتا

التشابه بين اللغتين حسب التركيب فقط لا على جميع 

و لايجاد  الشكل مثل ما سيقوم الباحث في هذا البحث

و نتيجة من هذا البحث 14.اسلوب تعليمها لغير الناطقين بها

في اللغة  kalimat nominalالجملة الاسمية او  أن

من الاسم او الوصف او الضمير  predikatنيسية لها الإندو 

و في اللغة العربية تتكون   subjek + predikatتحت نموذج 

من المبتدأ و الخبر ، إما الخبر من الاسم و اما من الفعل . و 

الجملة الاسمية في اللغة العربية و  أنوجه التشابه هو 

                                                             
16 Burhanudin, “ Analisis Kontrastif Jumlah Ismiah Dalam Bahasa Arab Dan Kalimat 
Nominal Dalam Bahasa Indonesia Dan Bentuk Pengajarannya” Tesis (Yogyakarta: 
Universitas Islam Negeri Yogyakarta, 2016) 
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kalimat nominal  نيسية تتكونا من الإندو في اللغةs + p ، 

.و وجه الاختلاف  predikatو الخبر  subjekو تكون المبتدأ 

بينهما مطابقة بين المبتدأ و الخبر في المفرد و التثنية و الجمع 

. و طريقة البحث التي يستخدمها الباحث و المذكر و المؤنث

م من المكتبة ث البياناتهي البحث المكتبي و جمع الباحث 

يحللها بتحليل تقابلي و الوصفي. التشابه بهذا البحث 

هذا البحث الذي  أناستخدام التحليل التقابلي و اختلافه 

 سيقوم الباحث يتركز على فعالية التحليل التقابلي.

التحليل التقابلي بين الادوات الاستفهامية في سعيدة، "  (6

 "جليزيةنة الأ في اللغ question wordاللغة العربية و 

عرض عن الجملة في ة تالباحث أنالنتيجة من هذا البحث 

جليزية على شكل العام و اعطاء ناللغة العربية و اللغة الأ 

وجه الاختلاف و التشابه عن الادوات الاستفهامية بين 

اللغة العربية و اللغة  أنو من اوجه التشابه  اللغتين.

 كانلاستفهام الش يء و المجليزية لهما ادوات الاستفهام نالأ 

و الحال و الوقت و كذلك هذه الادوات ممكن مقارنتها 

ت أن(. و وجه الاختلاف بينهما كprepositionبحرف الجر )

في اللغة العربية لها ادوات الاستفهام من الحروف و الاسم 

و في العربية ايضا ادوات الاستفهام  ،جليزيةنغة الأ لو لا في ال
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جليزية ليس كذلك. نا او حالا و اللغة الأ تكون خبر  أنممكن 

و المنهج البحث الذي قامت بها الباحثة هو المنهج الكيفي و 

من المكتبة او الكتب المتعلقة  البياناتجمعت الباحثة 

 استقرائية و مقارنة.  البحث ثم حللتها بطريقة أنبعنو 

الفرق بين هذا البحث و البحث الذي سيقوم الباحث على 

يث الباحث يتكلم عن الجملة بين العربية و ح الموضوع

نيسية و فعالية لترقية فهم العربية اما وجه التشابه الإندو 

 17.هو في الطريقة باستخدام دراسة تقابلية

و اللغة  في اللغة العربية تركيب الجملة، "مسدوات (5

يشرح هذا البحث عن تركيب )دراسة تقابلية("  يةبوغيس

النتيجة من  18.يةو اللغة بوغيسالجملة بين اللغة العربية 

وجود التشابه في التركيب بين اللغة العربية و هذا البحث 

، و وجود  S +P/ P+Sاللغة بوغيسية في تأليفهما، اما من 

بعض تكوين او تركيب في العربية لا توجد في  أنالاختلاف 

واع الجملة العربية التي أن . وO+P+Sاللغة بوغيسية كمثل 

يمكن تسويتها بالجملة البوغيسية هي الجملة الاساسية و 

الجملة المعلومة و الجملة الخبرية و الجملة المنفية او مثبتة 

                                                             
17 Saidah, “Studi Kontrastif Antara Adawat Al Istifham Dalam Bahasa Arab Dan Question 
Word Dalam Bahasa Inggris,” Tesis (Makassar: UIN Alauddin Makassar, 2011) 
18 Misdawati, “Struktur kalimat Dalam Bahasa Arab Dan Bahasa Bugis (Suatu Analisis 
Kontrastif), “Tesis (Makassar: Uin Alaudiin Makassar, 2018) 
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و الجملة الطلبية و الجملة الاستفهامية و الجملة الناهية. 

وطريقة البحث اتي تستخدمها الباحثة هي الدراسة المكتبية 

المستخدمة فيه هي المدخل اللغوي و  حيث الطريقة

م يتالجموعة  البياناتت أنالاجتماع اللغوي و التربوي، و ك

تنطيمها عن طريق الاقتباس و النقل و التحليل ثم الباحثة 

حللتها تحليلا وصفيا تقابليا. تشابهه بهذا البحث هو 

باستخدام الدراسة التقابلية لتحليل بين اللغتين و كذلك 

 أنعن الجملة، و وجه الاختلاف بينهما  أنبحثال أنيتكلم

هذا البحث يتركز على الجملة الاسمية و الفعلية و فعالية 

 التحليل التابلي.
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 طار النظري الإ  .0

 التحليل التقابلي .1

 تعريف التحليل التقابلي (1

و لها  contrastiveجليزية أنكلمة التقابلي مشتقة من لغة 

. و راى احمد بن عبد الله البشير 11منها " المقارنة، المخالفة " أنمع

ظمة لغتين او اكثر لايجاد اوجه التشابه أنهو جزء عملي لمقارنة 

ل لكل من النظامين ذلك على تحلي. و يعتقد 02و الاختلاف بينهما

م على اساس المنهج الوصفي لا تاريخي. وفقا له المختلفين ويقو 

 منتظمةالتحليل التقابلي هو دراسة  أنفؤاد عبد الحميد على 

لذلك قال ريجرد ايضا  .01من علم اللغة خاصة بين اللغتين فاكثر

نضع و نقابل وجها بوجه بين اللغتين  أنالتحليل التقابلي ب

ومنه  .00ات بينهماالمختلفتين هدفا لايجاد الاختلافات و التشابه

محمد زين بن محمود في كتابه  ايضا التعريف الذي يوجهه

علم اللغة  أنالفضائل النحوية في اللغة العربية و الملايوية 

التقابلي هو الدراسة على الموازنة او المقابلة بين اللغتين 

ب نأالمختلفتين ليستا من اسرة لغوية واحدة، و يبحث فيها جو 

                                                             
19 Jhon dan Hasan Shadiliy, “ Kamus Inggris-Indonesia, (Jakarta: PT Gramedia Pustaka 
Utama, 1976) hal. 34 

 66( ص 1888)جاكرتا : ليفيا التحليل التقابلي بين النظاريات و التطبيقي، احمد بن عبد الله البشير، 20 
21 Henry Guntur Tarigan, “Pengajaran Analisis Kontrastif”, (Bandung : Percetakan 
Angkasa, 2009). Hal 5 
22 Tajudin Nur, “Analisis Kontrastif Dalam Studi Bahasa,” IMLA, volume 1 no 2 (2016) : 
65-74 
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ف بينهما اللغة الاولى هي اللغة الام و اللغة التشابه و الاختلا 

ة هي اللغة الهدفية التي يدرسها الطلبة بهدف التنبؤ الثاني

و اول من  . 02بالصعوبات التي تتوقع في حالة درس الدارسين

 أنوضع هذه نظرية التحليل التقابلي هو ريجرد لادو و قال 

تحديات تعلم اللغة الاجنبية مسببة من درجة الاختلاف بين 

كاره على اللغة الام فتعلمها أنقل  أناللغة الام و اللغة الاجنبية، 

و من  06كاره اى اختلافه صعب تعلمه.أنكثر  أنسهلة و 

التعريفات المذكورة التي يوجهها الخبيرون فقام الباحث 

ر نحو لمقابلة اللغتين او اكثعملية التحليل التقابلي  أنبالتعريف 

نضع اللغتين المختلفتين وجها بوحه لايجاد  أنعناصرهما اي ب

التشابه و الاختلاف بينهما على هدف التسهيل لطلبة اللغة 

ة. و التحليل التقابلي هو احدى الطرق المتداولة بين اهل الثاني

بعدما لأناللغة لإيزال الصعوبات في دراسة اللغة الاجنبية، 

دنا التشابهات او الاختلافات بينهما سنعرف الحل من وج

صلا ا ة.يبعرها الطلبة عند تعلم اللغة الاجنالمشكلات التي يش

 منها. افتراض ي التحليل التقابلي بني على تنبؤ  أن

                                                             
( ص 2113)بروناي : المكتبة الاواب " الفضائل النحوية في اللغة العربية و الملايوية، محمد زين بن محمود، "23 

12 
24 Enok Rohayati, “Analisis Kontrastif Dalam Pembelajaran Bahasa Arab”, (UIN Raden 
Fatah Palembang) 
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ة هو تطفل الثانياول سبب من اسباب صعبة درس اللغة  (أ

 اللغة الاولى.

كثير الاختلافات بينهما يسبب الصعوبات في فهم اللغة  (ب

 ة.الثاني

تسهل الطلاب و الطالبات في فهم عناصر الشبهات بينهما  (ج

 ة.الثانياللغة 

 تكوين مادة التعليم مؤسس بمقابلة اللغتين.  (د

 

 اهمية التحليل التقابلي (0

 : 05و من اهمية التحليل التقابلي هي

 بين اللغتين.حصر مواضع التشابه و الاختلاف  (أ

مساعدة القائمين على تدريس اللغة العربية لغير  (ب

الناطقين بها على التنبؤ بالاخطاء و الصعوبات المتوقعة 

 التي يوجهها الدارسون اثناء التعليم

العمل على تقديم المساعدة الى المهتمين باعداد مناهج  (ج

تعليم اللغة العربية او الذين يقومون بتأليف الكتب في 

 جال.هذا الم

                                                             
 16-15نفي المراجع، 25 
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نتائج التحليل التقابلي تساعد المدرسين في الوصول  أن (د

 الى الطرق الناجحة و السليمة في تعليم اللغة العربية.

 

 اجراءات التحليل التقابلي (2

 04ذكر محمد عين اجراءات التحليل التقابلي

تحديد الموضوع الذي سنقابله مثل النحو او الصرف او  (أ

 .الصوت او الدلالة

و عناصرهما  بين اللغتين تحت قواعدهمامقابلة نظامين  (ب

 برؤية اوجه التشابه و الاختلاف بينهما.

يوجهها الطالبون و تنبؤ  أنتنبؤ الصعوبات التي يمكن  (ج

يات الاخطاء التي يتعثر فيها الطالبون عند التعليم و مكانإ

 التعلم.

 تصميم المواد التعليمية  الفعالية بناء على التنبؤ السابق. (د

ليل التقابلي في هذا البحث لتنبؤ الأخطاء الدراسية و يكون التح

عند الطلاب و الطالبات و يليه بتحليل الأخطاء لإختبار النتائج 

 الفرضية من التحليل التقابلي. 

 

                                                             
26 Muh Ainin, “ Analisis Pembelajaran Bahasa Arab Sebagai Bahasa Asing,” (Malang : 
Misykat, 2011) hal 56  
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 خطاءتحليل الأ  .0

في هذا البحث خطاء تحليل الأ ضم الباحث النظرية عن ناو 

خطاء له خطوط حمراء بالتحليل التقابلي تحليل الأ  أنبناء على 

التحليل التقابلي يتركز على عرض التشابه و الاختلاف  أنحيث 

صميم و ت زالة الصعوباتهدفا لإ  بين اللغتين لتنبؤ الصعوبات

و تحليل الاخطاء لمعرفة  السهولةبالمواد كي يفهم الطلاب 

مهم و يحقيقة المشكلات التي يواجهها الدارسون عند تعل

. لذلك جاء هدفا لتصميم المادة التعليمية سهلا فسيرهمت

خطاء هو دراسة تحليلية للاخطاء تحليل الأ  أنالتعريف عنه 

ا او ة كلامالثانياللغوية التي يرتكبها متعلمو اللغة الاولى او 

بين : ناخطاء الى جو يهتم هذا التحليل بتصنيف الأ  07.كتابا

الاملاء او الاصوات( و  التصنيف اللغوي )الجهل في القواعد او 

التصنيف التداخلي بمعنى تداخل اللغة الاولى تسبب 

 ة.الثانيالخطيئات في اللغة 

خطاء هو تحليل الخطيئات التي فعلها والهدف من تحليل الأ 

 لج من هذا التحليالنتائ أنة. و يقول الواقع الثانيمتعلمو اللغة 

تساعد المعلمين لتحديد و تصنيف و تصويب المادة التعليمية 

ليكون الطلاب على الاسراع فهما و ايضا لتوفير العلاج على 

                                                             
 Lisanu Ad dhad 02 ،No. 01 المقارنة بين علم اللغة التقابلي و تحليل الاخطاء،"يوكي سوريادرما، "27 

(April 2015) : 65-81  
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و تحليل الاخطاء ضرورة جدا، بها  الخطيئات يتركبها الطلاب.

ة من الطلاب. بغيرها لم نصل و لن نصل ينعرف الكفاءة الحقيق

ي يقة التي يواجهها الطلاب فة الدقيقة العميالى المشكلة الحقيق

التحليل التقابلي و  أناذا كما قال الباحث من قبل  مهم.يتعل

 نلا و يزي ناتحليل الاخطاء خطوط حمراء يعني هما يكتشف

ة متعلمي اللغا لتسهيل الصعوبات عند التعلم و التعليم هدف

الباحث يجعل  أنصح التعبير في هذا البحث  نإالاجنبية. 

صل حخطاء تطبيقيا منه تيا و تحليل الأ التحليل التقابلي نظر 

نحلل الاخطاء تحليلا حقيقيا دقيقا  أنلا يمكن  لأن. البيانات

 نقابل اللغتين لمعرفة اوجه التشابه و الاختلاف. أنقبل 

 

 

 خطاءتحليل الأ  خطوات (1

وجد الباحث فيما قاله محمد عين اقترح  خطاء كماتحليل الأ  أن

خمس خطوات لاقامة تحليل الاخطاء هي : جمع نماذج من 

اخطاء الطلاب، تحديد الاخطاء، وصف الاخطاء، شرح الاخطاء 

محللي الاخطاء  أنا أنو قال اردي08و تفسيرها، و تقييم الاخطاء.

يعتمدون على بحثهم اللغوية التطبيقية على ست خطوات منها 

                                                             
28 Mohammad Ainin, “Takhlilul Akhta’ Wat Taaqaaabuli,” (Malang : Departement 
Pendidikan Dan Kebudayaan Institut Keguruan Dan Ilmu Pendidikan Malang, 1995). Hal 
64 
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المادة، تحديد الاخطاء، تصنيف الاخطاء، تكرار الاخطاء،  جمع

 .01شرح الاخطاء و التطبيق العملي

 الجملة العربية .2

 تعريف الجملة العربية (1

عند العرب الجملة و الكلام.  أنمكرر  أنجاء مصطلح

جني  منهم ابن يظنون الجملة و الكلام في نفس المعنى بعضهم

في "الخصائص" يقول اما الكلام فكل لفظ مستقل بنفسه 

مفيد لمعناه و هو الذي يسميه النحويون الجمل نحو زيد 

، وكذا تابعه الزمخشري يقول "الكلام 22اخوك و قام محمد

هو المركب من كلمتين اسندت احداهما الى الاخرى و ذلك لا 

ي فعل و اسم نحو يأتي الا في اسمين كقولك زيد اخوك او ف

. وجمهور النحاة طلق بكر و يسمى جملةأنقولك ضرب زيد و 

، و عبروا أنمختلف أنالجملة و الكلام مصطلح أنيقولون 

الجملة اعم من الكلام اذ الكلام مشترط فيه الافادة و 

ها أنالجملة لا يشترط فيها الافادة او حسن السكوت الا 

ها أنفي "التعريفات"  مشترطة الاسناد. و جاء تعريف الجملة

عبارة عن مركب من كلمتين مسندتين احداهما الى الاخرى 

 أنسواء افاد كقولك " زيد قائم " او لم يفد كقولك " 

                                                             
29 Leo Idra Ardiana, “Analisis Kesalahan Bahasa”.(Jakarta : Departemen Pendidikan Dan 
Kebudayaan, 1999)Hal 27 

 1ج  17ابن جني "الخصائص" ص  30 
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ه جملة لا تفيد الا بعد مجيء جوابه فتكون اعم أن" فيكرمني

و قال صاحب المغني الجملة عبارة عن  21من الكلام مطلقا.

المبتدأ و خبره ك " زيد قائم" و  الفعل و فاعله ك "قام زيد" و 

 أنو ك أنبمنزلة احدهما نحو ضرب اللص و أقائم زيد أنما ك

الجملة و الكلام  أن.وبهذا يظهر 20زيد قائما و ظننته زيدا قائما

و يتمسك الباحث  كما يتوهم كثير الناس. أنليستا مترادف

الكلام، يعني المجلة  ي هذا البحث الجملة بمعنىاجراء ف

 بشروط الافادة اي حسن السكوت عليها.فية المستو 

 

 تأليف الجملة (0

الباحث على يجري تكلمنا عن تعريفات الجملة  أنبعد 

ت الجملة أنتكوين الجملة او تأليف الجملة. عبر النحاة ك

تتألف من ركنين اساسيين هما مسند و مسند اليه على 

هما   أنركن أنالب دارس. هذالطالب و الطسبيل المثال درس 

نحذف بعضا مع  أنلا يمكن  الا يتجزء أنجزئعمدتا الكلام 

 وجود بعضه.

فالمسند هو المتحدث به اى المحدث به و يكون اسما او 

 يكون  أنفعلا. الفعل لا يكون الا مسندا اختلافا للاسم اما 

                                                             
 116،)دار الديان للتراث( ص  التعريفات"الجرجاني، "  31 

 418)الدمشق : جامعة دمشق( ص مغني اللبيب عن كتب الاعاريب"،  ابن هشام الانصاري، " 32 
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. ففي قولك الطالب دارس يكون مسندا اليه أناما  مسندا او 

فيكون الطالب مسند اليه و دارس يكون مسند، و قولك 

درس الطالب يكون الطالب مسند اليه و يكون درس مسندا 

 و المسند اليه هو الفضلة المسند و ما عداه فعل.أنمع 

 كالمفاعل الخمسة و التمييز و الحال و التوابع.

 واع الجملةأن (2

ث الافادة الى قسمين هما تنقسم الجملة العربية من حي

 الجملة الاسمية و الجملة العربية.

 الجملة الاسمية (أ

بالاسم. و تتألف من المبتدأ و  بداهي الجملة التي ت

ري عن العوامل االخبر. المبتدأ هو الاسم المرفوع الع

المبتدأ هو الاسم المرفوع العاري اي المجرد  أن، 22فظيةلال

. فخرج بالاسم الفعل و الحرف عن العوامل اللفظية

باعتبار معناهما فكل منهما لا يقع مبتدأ و خرج بالمرفوع 

المنصوب و المخفوض بغيىر حرف زائد فكل منهما لا يقع 

مبتدأ و خرج بالعاري ما اقترن به عامل لفظي كالفاعل و 

نائب الفاعل فلا يسمى كل منهما مبتدأ.و يتكون المبتدأ 

وام اما من اسم ظاهر مثل من الاسم على وجه الد

                                                             
 ، مكتية الشيخ سالم بن سعيد نبهان”متن الاجرةمية  الامام الصنهاجي "33 
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ا أن" و اما من اسم مضمر مثل "القران"الطالب قارئ 

و غيرها من ناجح" اما من اسم اشارة " هذا كتاب" 

 الاسماء المثبوتة.

و الخبر الجزء المتم و الخبر كما نظمه ابن مالك " 

الخبر  أنبمعنى  .26الفائدة # كالله بر و الايادي شاهدة"

هو الجزء المجيئ لاتمام المبتدأ، المبتدأ لا يستغني عن 

و الحكم الخبر اذ لا تتم فائدة المبتدأ الا لوجود الخبر. 

 المبتدأ في الافرد و التثنية و الجمع و فييتطابق ب أنللخبر 

و يكون الخبر من الجار و المجرور و  يث.أننوع التذكير و الت

و  .و فاطمة امام الفصل"الظرف مثل "على في المدرسة 

ة كلمالعلم نور" على سبيل المثال من المبتدأ و الخبر : "

ه نهي  المبتدأ مرفوع بالابتدأ وعلامة رفعه الضمة لأ  العلم

تكون خبرا مرفوعا بالضمة لاجل  نور  اسم مفرد و كلمة 

هو  أن" الاستذالنحو  أنيعلم أنو "الاستاذاسم مفرد 

ه من اسم التثنية و نالمبتدأ لكن علامة رفعه الالف لأ 

 فعل و فاعل و جملة منها في محل رفع خبر. أنيعلم

 أنالصورة الاساسية للجملة التي مسندها اسم، 

دم يتق أنيتقدم المسند اليه على المسند او بتعبير اخر 

                                                             
 155يا : توكو كتاب سورابايا( ص "، )سورابا" شرح ابن عقيل على الفية ابن مالكابن عقيل، 34 
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ه المقام ضيتالمبتدأ على الخبرو لا يقدم الخبر الا لسبب يق

و كذلك للجملة التي مسندها فعل  . 25بيعة الكلاماو ط

يتقدم الفعل على المسند اليه نحو " اجتهد الطالب و  أن

جلس الاستاذ الجميل". و لا يتقدم المسند اليه على 

اذا من عناصر الجملة  الفعل الا لغرض يقتضيه المقام.

بتدأ و الخبر. و الاصل في المبتدأ معرفة الا الاسمية هي الم

يقتضيه نكرة و كذلك الخبر في الاصل نكرة الا  لسبب

 .ةلسبب يقتضيه المعرف

 

 الجملة الفعلية (ب

الجملة الفعلية هي الجملة التي صدرها الى الفعل اى  

و  يحضر الطالب" و "حضر الاستاذ" من الفعل. نحو " أبدت

 دابهذا فرق بينها و بين الجملة الاسمية اذ الجملة الاسمية ت

يث أنالت و  يتطابق بين التذكير  أنبالاسم. و في الجملة الفعلية 

الا لسبب يقتضيه مختلفا. و من مكونات التي تكون الجملة 

اصله الفعل و  أناو مما كالفعل و الفاعل الفعلية هي 

 .24الفاعل

                                                             
 15م  ص. 2111معاني النحو" )الاردن : دار الفكر للطباعة و النشر و التوزيع(  فاضل السامرائي، "35 
 .31ص  2117)القاهرة : مؤسسة المختار للنشر و التوزيع( الجملة الفعلية " علي ابو المكارم، "36 
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الجملة الفعلية هي التي يكون المسند فيها فعلا، سواء  

الفعل مثبوت في نصوص اللغة تقدم هذا الفعل او تأخر. و 

ما كما يرد متعديا العربية و قواعد اللغة العربية قد يرد لاز 

و كذلك قد يجيئ على صورته الاصلية اى مبنيا للفاعل، كما 

يجيئ على غير هذه الصورة  اي مبنيا لغيره. و الفعل اللازم 

و قد يستغني عنها، اما الفعل  27قد يحتاج الى مكملات

يحتاج بالضرورة المفاعيل فضلا عما قد يحتاج ه أنالمتعدي ف

. و كما قدم الباحث في اليه بدوره من بقية المكملات ايضا

الجملة الفعلية تتألف من الفعل و الفاعل، و ها  أنالسابق 

 عرض الباحث الصورة الممكنة في تأليف الجملة الفعلية :

 28على المرفوعالصورة الاولى : صور تقدم الفعل 

 1،1جدول 

 تبيين المثال الصورة

قعد : فعل ماض  قعد الاستاذ الفعل + الفاعل

 مبني

الاستاذ : فاعل 

 بالضمة مرفوع 

                                                             
زائدة عن التركيب الاساسي للجملة العربية و قد تكون منصوبة او في تقصد بالمكملات كل الالفاظ  او التركيب ال37 

 حالة النصب، و قد تكون مجرورا كالجاري و المجرور

 37نفس المراجع. ص  38 
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الفعل + الفاعل 

 + المكملات

 أنتعلم فرح

 النحو

تعلم : فعل ماض 

 مبني

: فاعل  أنفرح

 مرفوع بالضمة

النحو : مكملة من 

المفعول به  و هي 

 منصوب بالفتح

الفعل + المكملات 

 الفاعل+ 

نصر : فعل ماض  نصره المسلمون 

 مبني

ه : ضمير بارز 

متصل في محل 

 نصب مفعول به

المسلمون : فاعل 

ه نمرفوع بالواو لأ 

من جمع المذكر 

 السالم
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المكملات + الفعل 

 + الفاعل

قهوة : مقعول به  قهوة شربتها

مقدم منصوب 

بالفتح من باب 

 الاشتغال

شرب : فعل ماض 

مبني على السكون 

صاله بضمير لات

 رفع متحرك

ت : ضمير بارز 

متصل في محل 

 رفع فاعل

ربت القهوة الفعل + النائب
ُ

شربت : فعل  ش

 ماض مبني

على  للمجهول 

 السكون 

القهوة : نائب 

الفاعل مرفوع 

 ه اسمنبالضمة لأ 

 مفرد
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الفعل + النائب + 

 المكملات

جعلت الارض 

 مسجدا

جعلت : فعل 

ماض مبني 

 للمجهول 

 الارض : نائب

الفاعل مرفوع 

 ه اسمنبالضمة لأ 

 مفرد

مسجدا : مفعول 

منصوب  أنث

 ه اسمنبالفتح لأ 

 مفرد

الفعل + المكملات 

 + النائب

يفرَّح في العروس 

 أنمتزوج

يفرح : فعل 

مضارع مبني 

 للمجهول 

في العروس : 

مكملة من تركيب 

 الجار و المجرور

: نائب  أنمتزوج

الفاعل مرفوع 
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ه اسم نبالالف لأ 

 التثنية

المكملات + الفعل 

 + النائب

مفي المسجد 
َ
سل

ُ
 ت

 الكافرة

في المسجد : 

مكملة من تركيب 

 الجار و المجرور

تسلم : فعل 

مضارع  مرفوع 

 مجهول 

الكافرة : نائب 

الفاعل مرفوع 

 بالضمة 

 

و من الامثلة السابقة لا تخرج الجملة الفعلية من ثلاثة 

 .او نائبه و المكملاتالفعل و الفاعل التأليفات او العناصر هي 

 :سيأتي الباحث بالبحث عنه
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كما يجمع النحويون هو ما دل على معنى في نفسه  الفعل

دخل عليه تاء الفاعل ت أنو علاماته  21مقترن بأحد الازمنة الثلاثة

يث و ياء الفاعلة و نون التوكيد الثقيلة او الخفيفة كما أنو تاء الت

  62نظمه ابن مالك في الفيته

فعلت و اتت و يا افعلي # و نون اقبلن فعل بتا  

             ينجلي

اي ينجل ي الفعل بحرف التاء في قولك "فعلت" و هي صيغة 

فعل ماض متصلة بضمير رفع و يكون الضمير فاعلا تكون التاء 

التاء الفعاعلة لا تدخل على ما عدا الفعل و كذلك لأنعلامة للفعل 

ياء اللأنعلى تكون علامة للفعل في "اتت" و حرف ياء في قولك اف

الفاعلة لا تدخل على ما عدا الفعل و حرف نون في قولك "اقبلن" 

 نون التوكيد لا تدخل على ما عدا الفعل.لأنتكون علامة للفغل 

و الفعل كما سبق الشرح لا ينقص من ثلاثة احرف و سمي 

الثلاثي المجرد و اكثر حروفه  ستة. و ينقسم العرب ايضا الى الثلاثة 

الماض ي و المضارع و الامر. الماض ي ما دل مرتبط فيه  زمانمن حيث 

حال و  زمانتهى، و المضارع ما دل على أنماض اي قد  زمانعلى 

                                                             
 328( ص 1886)دمشق : دار القلم، معجم القواعد العربية في النحو و الصرف "، عبد الغني الدقر، " 39 

 (سورابايا ، توكو كتاب الهداية)"، الفية لابن مالكابن مالك ، "40 
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على الطلب. و ها الباحث يعرض تلاثة  مستقبل ، الامر كلمة تدل

 الافعال في حدول لاحق مع ارتباطه بالضمائر.

 1،0جدول 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 الامر المضارع االماض ي الضمائر

  يفعل فعل هو

  نيفعل  فعلا هما

  يفعلون  فعلوا هم

  تفعل فعلت هي

  نتفعل  فعلتا هما

  يفعلن فعلن هن

 افعل تفعل فعلت تأن

 افعلا نتفعل  فعلتما تماأن

 افعلوا تفعلون  فعلتم تمأن

 افعلي تفعلين فعلت تأن

 افعلا نتقعل  فعلتما تماأن

 افعلن تفعلن فعلتن تنأن

  افعل فعلت اأن

  نفعل فعلنا نحن
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كما استقرت كتب النحو هو اسم مرفوع مذكور بعد فعل   الفاعل

العربية هو اسم ذكرته  او اسند اليه الفعل. كما قال  صاحب اسرار اللغة

. و قال 61بعد فعل او اسندت ذلك الفعل اليه نحو قام زيد، ذهب عمرو 

او ما في  –ظاهر او مضمر : بارز او مستتر -ه اسم صريح أنابو المكارم ب

و تكون  60او ما في تأويله  -متصرف او جامد –تأويله، اسند اليه فعل تام 

 حكام ذكرها النحويون :و للفاعل له ا الفاعل من الاسم لا غير.

الرفع : يجب للفاعل في اعرابه مرفوع، و سبب رفع  .1

م يتوه أنالفاعل ليفرقه بالمفعول و لولا الاعراب لجاز 

الفعل لا لأنقيل فهلا عكسوا ؟ الجواب  أنه فاعل. فأن

يتجاوز عن الفاعل الواحد بخلاف المفعول منه ما 

 اذا الفاعل، يتعدى الى المفعول او مفعولين بل المفاعل

اقل من المفعول، و الرفع اثقل من النصب فأعطوا 

 .62الاقل الاثقل و الاخف الاكثر

 يث و التذكير الا لسببأنتطابق الفاعل مع فعله في الت .0

 يقتضيه التخلف.

 افراد الفعل مع تثنية الفاعل او الجمع. .2

                                                             
 52م( ص  2115)مصر :دار الجوزي، اسرار اللغة العربية"، عبد الرحمان الانباري، "41 

 52(  ص 2117)القاهرة : مؤسسة المختار للنشر و التوزيع، الجملة الفعلية " علي ابو المكارم، "42 

 52م( ص  2115الجوزي،  )مصر :داراسرار اللغة العربية"، عبد الرحمان الانباري، "43 
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و تكون الفاعل مجرورا اذ سبقه حرف الجار الزائد  .6

 شهيدا.عليه، مثل كفى بالله 

ه كل الالفاظ أنكما شرحه الباحث في السابق،  المكملات

الزائدة عن التركيب الاساس ي في الجملة العربية. و يأتي مثل 

المفاعل او الحال او التمييز او النعت او الظروف او الجار و المجرور. 

و هذه التراكيب لها بحث مستطيل في كتب النحو و لها الوظائف 

 المخصوصة المعينة.

 نيسيةالإندو الجملة  .6

 نيسيةالإندو في اللغة  kalimatتعريف الجملة او  .1

ام  أنهي اصغر وحدة اللغة شفويا ك kalimatقال علوي 

دي حليمة  أن. و قال 66ناأنكتابيا التي يعبر بها عن الافكار في اذه

kalimat  مستقة من اللغة العربية و هي اصغر وحدة اللغة التي

اي كلام مفيد لا يحتاج الى ش يء اخر لاتمام  65قامت بنفسها

 predikat)الفاعل( و  subjekمنها  أن. و لها على الاقل عنصر معناها

هي وحدة اللغة التي توصل الافكار  kalimatالفعل او المبتدأ(. و )

كاملا و شاملا و تنتهي يالنقطة. اذا لو نقابلها الى اللغة العربية ف 

kalimat دة او ما نسميها بالكلام.هي الجملة المفي 

                                                             
44 Suhartina, “ Bahasa Indonesia Untuk Perguruan Tinggi”, (Mkassar : Penerbit Aksara 
Timur, 2018) hal 86 
45 Andi Halimah, “ Konsep Dasar Bahasa Indonesia Untuk Perguruan Tinggi”, (Makassar : 
Universitas Alauddin, 2013) hal 92  



36 
 

 kalimatتأليف  .0

 .و تقصد بتأليف الجملة هي شيئ يتألف منها الجملة او عنصور الجملة

1.  Subjek  

في اللغة  subjekمدلول الى الفاعل اي  جزء subjek أنك

 . و على ضرب المثال :العربية هو الفاعل

 1،2جدول 

 

 هي : subjekو من علامات  

بعد  subjekجواب من سؤال "من او ماذا" اي نعرف  .1

مجيء "من او ماذا" للاستفهام. من يشرب ؟ فجوابه 

 .subjekتونو. اذا تونو هو 

 الشرح العربية نيسيةالإندو 

Tono sedang 

minum 

 subjekهو  Tono تونو يشرب

Bapakku mengajar 

dikampus 

 subjekهو   Bapakku ابي يعلم في الجامعة

 

Tari itu anak yang 

sopan 

 subjekهو  Tari تاري اديبة
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بوجود اسم الاشارة. نحو: هذه القلم رخيص. اذا القلم   .0

 .subjekهو 

الاستاذ في البيت. اذا  أن" . نحو : كأنلحقه كلمة "ك .2

 .subjekالاستاذ هو 

 

0. Predikat  

Predikat   هي كلمة التى تشرحsubjek  اي كلمة

يكون من الفعل كيصلي  أناما  الى الفاعل ةمسند

( او من الاسم كمحمد رسول predikatالطالب )يصلي : 

 أنو هذه في اللغة العربية  (.predikatالله )رسول الله : 

ت من أنك أنت الجملة الاسمية فيسمى بالخبر، و أنك

الجملة الفعلية يسمى بالفعل. و من علاماتها مخبرة عن 

subjek .او الفاعل 

2. Objek  

Objek  هي في العربية مسمى بالمفعول. و هي كلمة مكملة

محصولة بعد حدوث الفعل. هل لكل الجملة في 

؟ فجواب من هذا subjekنيسية تحتاج الى الإندو 

ما كالسؤال لا. فللجملة تارة تحتاجها و تارة لا تحتاجها. 

فعل لازم فوجود المفعول  أنك أنفي الجملة العربية 
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فعل متعدي فوجود المفعول  أنك أنليس بالضرورة و 

 بالضرورة.

 

 kalimatتقسيم  .2

1. Kalimat nominal 

غير جملة مسندها الى  kalimat nominalت أنك

الفعل. و هي الجلمة التي مسندها الى الاسم او الضمائر 

 predikatطلاقا من حيث نإ . 64او الضفة او العدد

 kalimatالى قسمين   kalimat nominalفتنقسم 

nominal ekuatif  وkalimat nominal statif  على . و

 سبيل المثال :

 Dia murid saya. 1نحو: 

     0 .orang itu penolongnya 

   2 .pemain sepak bola itu kaya 

0. Kalimat verba 

Kalimat verba ملة التي مسندها الى الفعل اى هي الج

و   verba transitifث الفعل. و تنقسم الى قسمين و حد

verba intransitif: على سبيل المثال . 

                                                             
46 Abdul Khaer, “Linguistik Umum”, (Jakarta : Rineka Cipta, 2012) hal 249 
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1 .indy pergi ke pasar 

0 .ali membeli mobil baru 

2 .kakak sedang menyiram tanaman 

 

 الفعالية .5

وجود العاقبة و الفعالية مصدر صناعي من فعال و معناه  

معنى الفعالية وجود المطابقة بين  نإالتأثير الذي ينتج الحاصلة، اذا 

 أنو ميارسو قال  67الشخص الذي ينفذ الواجبة بهدف مقصودة.

رُ  عَيَّ
ُ
فعالية التعلم تحديد معايير الجودة اي الكفاءة التربوية و ت

بالاهداف المحصولة منها او تسمى الفعالية ايضا كفاءة على تخطيط 

 أنو في هذا البحث يستنتج الباحث ب .68الاهدف المرجوةالش يء لاجل 

لقبلي ا اصلة من الاختبار النتائج الح تأنالتحليل التقابلي فعالية اذا ك

ت النتائج الحاصلة من الاختبار البعدي أنك أنو البعدي مترقيا. بمعنى 

ت اقلا أنك أناكثرا من الاختبار القبلي فالتحليل التقابلي فعالية و 

 فالتحليل التقابلي غير فعالية.

يذ الفعالية مرتبطة بتنف أنعتمادا على التعريفين السابقين إ

على الهدف مع وجود الاشتراك جميع الواجبات الرئيسية للحصول 

                                                             
47 Mulyasa, Manajemen Berbasis Sekolah,(Bandung : Rosdakarya, 2004) hal 82 
48 Afifatu, Efektivitas Pembelajaran, Pendidikan Usia Dini Vol 9 (April 2015) Hal 16 
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نستخدم جميع  أنمن الاعضاء. اذن، فعالية التحليل التقابلي  هي 

ادوات التحليل التقابلي لايجاد التأثير منه على فهم الطلاب و الطالبات 

 .في الدرس
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 الفكري  طارالإ  .2
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 فرضية البحث .6

ة نظرية من خطة مشكلات جابإبالفرضية هي و تقصد   

هي اجابة . اذن فرضية البحث 61البياناتجابة تجريبية بإالبحث لا 

حينية او مؤقتة من خطة مشاكل البحث حيثما قررت في الجملة 

ها مؤسسة من النظرية التي موضوع بها ن. يسمى بمؤقتة لأيةالاستفهام

 .البيانات جمعسس من الحقائق التجريبية في و لم تؤ 

يقوم الباحث بالتجربة فيرمز الباحث فرضية  أنو قبل   

 كما يالي : (ah( و فرضية خيارية )ohصفرية )

oH  لة العربية و الجم وجد فعالية التحليل التقابلي بين الجملةت: لا

فهم الطلاب للغة العربية بمدرسة الدين القيم  لترقيةنيسية الإندو 

 .0202-0200العالية الاسلامية بكافيك للعام الدراس ي 

aH  :العربية و الجملة  وجد فعالية التحليل التقابلي بين الجملةت

فهم الطلاب للغة العربية بمدرسة الدين القيم  لترقيةنيسية الإندو 

 .0202-0200العالية الاسلامية بكافيك للعام الدراس ي 

الباحث اعتقادا فيقرر  جعله ذيساس النظر الأو على   

التحليل التقابلي بين الجملة العربية و الجملة  أنالباحث فرضيا 

فهم اللغة العربية لدى الطلاب في الفصل ترقية نيسية فعالية لالإندو 

                                                             
49 Sugiyono, “ Metode Penelitian Pendidikan”, (Bandung : Alfabeta, 2015)Hal 96 
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العاشر بمدرسة الدين القيم العالية الاسلامية بكافيك للعام الدراس ي 

0200-0202. 
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 الباب الثالث

 منهج البحث

 نوع البحث و مقاربته .1

فعلا للموضوع البحثي الذي القاه الباحث في هذا البحث 

ين في الجملة ب و تحليل الأخطاء التحليل التقابليفعالية هو : 

ة لدى اللغة العربي لترقية فهمنيسية الإندو اللغة العربية و اللغة 

الطلاب في الفصل العاشر بمدرسة الدين القيم  العالية 

الاسلامية بكافيك جونوج ساري لومبوك الغربية للعام 

دم الباحث في هذا البحث فيستخ 0202-0200الدرايس ي 

عطى فصل ي ،فصلينو يقسم الباحث الى ال ريبيتجال نوع العلمي

. و يستخدم الباحث مقاربة المعالجة  المعالجة و شطر لم يعط

دم يستخ. الوصفي الكمي الوصفي و  البحث على مقاربة البحث

للحصول على نتائج التحليل التقابلي و الكمي يستخدم 

 اجراء هو  للحصول على نتائج تحليل الأخطاء. و البحث الكمي

الاحصائية او الحسابية العلمية  البياناتالبحث الذي ينتج 

 البحث الكمي هو بحث تطبيقي الرمزية  من مجتمع البحث.

عمل على استقصاء ي أنهدف الى وصف الظروف الحالية او ي

وع سمى نو هذا النوع ي العلاقات بما في ذلك السبب و النتيجة.
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قديم و كذلك  زمان ستخدم منذه قد انالبحث التقليدي لأ 

  .52حصائاتفيه على شكل الإ  البياناتلأنيسمى بالكمي 

 المجتمع و العينة .0

بحثه. و هو  ةقصودالمالمراد بمجتمع البحث كل العناصر 

اعل او المفعول الذي يملك يتكون على الف أنما إتعميم الموضوع 

يتعلمه او يبحثه ثم  أنخاصة على ما يثبت الباحث  صالخصائ

 ينة هي كل او بعض الاشخاصيأخذ الباحث الخلاصة. و الع

 العينة. ليجعله من المجتمع الذي يأخذه الباحث

طلاقا من التعريف السابق أناذا المجتمع من هذا البحث 

لاجتماع( هو الطلاب في الفصل العاشر )قسم فصل علم ا

-0200للعام الدراس ي بمدرسة الدين القيم العالية الاسلامية 

مع  عينة نو سيأخذ الباحث كلهبكافيك جونوج ساري  0202

 .ةطالب 02عددهم 

 همكانالبحث و  زمان .2

البحث في هذا البحث العلمي هو الوقت المستغرق  زمان

 الذي زمانية الى النهاية. و البدايعمل البحث من ال أنللباحث 

يجري عليه الباحث منذ الملاحظة حتى التحقيق البحثي ستة 

. الشهر الاول يستخدمه الباحث للملاحظة اي لحصول اشهر

                                                             
50 Sugiyono,” Metode Penelitian Kuantitatif, Kualitatif Dan R & D”, (Bandung : Alfabeta, 
2013) hal 7 
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الاعتبار و الاراء و المعرفة على اساس ما منظوره و ما مسموعه 

 . ومن الظروف. و اربعة اشهر لالقاء المادة و بقيته لاستنتاج

لية الاسلامية بكافيك جونوج ه بمدرسة الدين القيم العامكان

 ساري لومبوك الغربية.

 

 متغير البحث .6

و متغير البحث في هذا البحث العلمي نظرا على موضوع 

هو التحليل التقابلي في الجملة بين اللغة العربية و اللغة  البحث

 فهم اللغة العربية لدى الطلاب فيترقية نيسية و فعالته لالإندو 

ن القيم العالية الاسلامية بكافيك الفصل العاشر بمدرسة الدي

. 0202-0200جونوج ساري لومبوك الغربية للعام الدراس ي 

فمتغيره هو التحليل التقابلي و الجملة العربية و الجملة 

 نسية و الفعالية. الإندو 

 

 تصميم البحث .5

التنظيم على  النوع من البحوث على مساعدةيشتمل هذا 

 برامجالتعامل مع مشكلة محددة. حيث يقوم الباحث بتطبيق 

ا و يصمم الباحث في هذ و يشاهد تأثيرها على المشكلة المدروسة.

ى علهذا البحث  أنالبحث العلمي تحت الموضوع المثبوت على 
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 ، و الكمي أغلبية من الوصفي.الكمي الوصفي و  سبيل البحث

من شكل  البياناتالموضوع وصف  المراد من هذا أنلى إنسبة 

( one groupة )تيجيا المجموعويأخذ الباحث باسترا .حصائاتالإ 

 أنعنى بم .ى الإختبار القبلي و الإختبار البعديينقسم ال و كذلك

يحلل اللغتين لإيجاد التشابه و الإختلاف ثم يفترض  لباحثا

الباحث الأخطاء الممكنة عند الطلاب.و يقوم بالتجربة مما تنبأ 

خطاء ا ليعرف الباحث الأ ختبار إاللطلاب  بإعطاء به الباحث

وكذلك  من الطلاب في فهمهم على الجملة العربية، الواقعة

 النتائج المحصولة من التجربة .لل خطيئاتهم من النتائجليح

و بعده يأتي  .يجعلها الباحث قدما لإعطاء المعالجة القبلية

التحليل  فعاليةليعرف الباحث  البعدي ختبار بالإ  المدرس

ث يعمل الباح .ر يعرف الباحث التأثير من المتغيل التقابلي اي

 ايجاد اثر المتغير المستقل على المتغير التابع. و اذهكذا رجاء لإ 

الباحث  نإف القبل و البعدبين  مترقي هناك اختلاف أنك

جري اذن ي المتغير المستقل هو سبب في الاختلاف. أنيستنتج 

 الباحث الخطوات التالية عند قيام البحث:

طوة الاولى على خطوة في هذه الخ يجري الباحث (1

التحليل التقابلي، فيها يقابل الباحث اللغتين 

نيسية. الإندو المذكورة هي اللغة العربية و اللغة 
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شابه و الهدف من هذه الخطوة لإيجاد اوجه الت

ات و إفتراض الخطيئ لتنبؤ الاختلاف بين اللغتين ثم 

 وا فيها.يتوقع أنالتي يمكن الطلاب 

دخل فيبعدما وجد الباحث التنبؤ، ينبغي بتجربته،  (0

 فيكوّن السؤالالباحث الى مدخل تحليل الأخطاء 

ليبرهن التنبؤ. هل من تنبؤ الخطيئات تتجسد على 

الطلاب ام لا تتجسد. فيقوم الباحث في هذه 

الخطوة بجمع الأخطاء و تفسير الأخطاء بعد تجربة 

 الطلاب.

ة وجد الباحث لثانيامن الخطوة الاولى و الخطوة  (2

المشكلة الواقعة التي تسبب الى أخطاء الطلاب. 

لحل المشكلة، رجاء من فيقوم الباحث بمعالجتها 

   يتغير فهم الطلاب الى الأحسن. أنالمعالجة 

 

 اداة البحث و مادته .4

الاداوات التي يستخدمها الباحث لحصول البينات الموثوقة 

في هذا البحث يستخدم في جمع البينات تسمى بادوات البحث. 

. و هي الملاحظة و الاختبار البياناتالباحث الادوات لجمع 

 .البياناتتقنيات جمع سيشرح الكل في 
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 البياناتتقنيات جمع  .7

. و جمع البياناتجزء لا يتجزء من البحوث هو جمع 

يحتاج الى التقنيات الخاصة المثبوتة في كتب البحوث.  البيانات

 نأمؤثر اثرا حقيقا جليا لحاصل البحث. اذا ك البياناتجمع لأن

فعلا حاصل البحث غير موثوق  البياناتهناك خطيئات في جمع 

التي يجري عليها الباحث هي  البياناتو بالعكس. و تقنيات جمع 

: 

 الملاحظة (1

التي  البياناتاحدى كيفيات لجمع  الملاحظة

يستخدمها الباحثون لحصول الاعتبار و المعرفة على 

اساس ما منظوره و ما مسموعه. و يستخدمها 

الباحث هذه الملاحظة لحصول المعرفة من مجتمع 

البحث على فهمهم باللغة العربية خاصة في جملتها. 

و كذلك لحصول جميع المعرفة المتعلقة بدرس 

 البحث. مكاناللغة العربية في 

 بارالاخت (0

 البياناتيعمل الباحث هذا لحصول المعلومات او 

الموثوقة من الواقع الموجود في فهم الطلاب على 

اللغة العرية. و يقدم الباحث للطلاب الاسئلة 
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فاءة كالمطلوبة للايجابة عنها، و بذلك يعرف الباحث 

 الطلاب في اللغة العربية.

 التوثيق (2

بالتوثيق لحصول  البياناتقام الباحث لجمع 

المعلومات او المعارف الموثوقة عن صور تعليم اللغة 

و رؤية المنهجي التعليمي للغة العربية و  العربية

ية و بدااحوال الفصل حين يجري التعليم من ال

 النهاية و تسجيل التعليم.

 

 البياناتتقنيات تحليل  .8

كمي لفي البحث العلمي ممكن بتقنية المنهج ا البياناتتحليل  أن

او الكيفي. نسبة الى هذا البحث الذي يقوم به الباحث 

بالمنهج الكمي اي  البياناتفيستخدم الباحث لتحليل 

لائقة بمدخل البحث دام قاعدة الاحصاء المناسبة و الباستخ

يعني لمعرفة هل التحليل التقابلي فعالية لفهم الجملة في اللغة 

 العربية.

يستخدم الباحث قاعدة علاقة  البياناتو في تطبيق تحليل 

(t-ujiكما يالي )51: 

                                                             
51Jonathan Sarwono,” Metode Penelitian Kuantitatif”, (Yogyakarta : Graha Ilmu, 2006) 
hal 154 
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Keterangan: 

1X  عينة المتوسط 1 = 1

2X  عينة المتوسط 0 =  

S1    = 1 عينة الأ نحراف المعياري 

S2    = 0 عينة الأ نحراف المعياري 

S1
  عينة البديل 1 =   2

S2
 عينة البديل 0 =  2

r    = العلاقة بين العينتين 

 :52( هيstandar deviasiحراف المعياري )نلل اما القاعدة 

                                                             
52 Jonathan Sarwono,” Metode Penelitian Kuantitatif”, (Yogyakarta : Graha Ilmu, 2006) 
hal 154 
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X= النتائج المتوسط 

N= جميع العينة 
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 الباب الرابع

 نتائج البحث و مناقشتها

 نتائج البحث (أ

 التحليل التقابلي .1

 نيسيةالإندو تشابه الجملة بين اللغة العربية و اللغة  (1

الجملة البسيطة الاساسية  أننيسية الإندو توجد في اللغة  .1

. و كذا في subjek, predikat dan keteranganتتألف من 

الجملة البسيطة الاساسية تتألف من  أناللغة العربية 

الفعل و الفاعل و المفعول و الظرف تارة. لتوضيح ما سبق 

يعرض الباحث في الجدول اللاحق عن مشابهة تأليف 

 نيسية.الإندو الجملة بين اللغة العربية و اللغة 

 1،6جدول 

 نيسيةالإندو اللغة  العربية اللغة الرقم

صلى الطالب الوتر  1

 في البيت

siswa sholat witir di 

rumah 

وضعت ليلى  0

الحقيبة على 

 المكتب

laela meletakkan tas di 

atas meja 
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من  القراننزل  2

 لوح المحفوظ

Alqur’an turun dari lauhil 

mahfuz 

يشكر المالك الى  6

 ابيه

Malik berterima kasih 

pada bapaknya 

نصر المحاضر  5

 الطالب

Dosen itu telang 

menolong mahasiswa 

يتناول المريض  4

 الدواء كل يوم

Orang sakit meminum 

obat setiap hari 

جمع المسافر  7

الصلاتين في 

 الصحراء

Musafir itu menjamak 

dua sholat di padang 

pasir 

 

اللغة العربية و  أنلو تأملنا من الامثلة السابقة لوجدنا 

من نفس العناصر. حيث اللغة  أننيسية تتألفالإندو اللغة 

العربية لتأليف الجملة تحتاج الى الفعل و الفاعل ، و 

ي في الاول ه صلى. كلمة أنالمفعول و الظرف في بعض الاحي

ي ف هي المفعول به، و  الوتر هي الفاعل و  الطالبالفعل، و 

هي   kitaيسية كلمة الإندو هي الظرف. و في اللغة  البيت

هي المفعول به و   witirهي الفعل و  sholatالفاعل و 
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dirumah  .هي وضعت ، كلمة الثانيو الرقم هي الظرف

ى علهي المفعول به و الحقيبة هي الفاعل و  ليلىالفعل و 

  lailaنيسية كلمة الإندو هي الظرف. وكذا في اللغة المكتب 

هي المفعول به  tasهي الفعل و   meletakkanهي الفاعل و 

هي  نزل كلمة و الرقم الثالث،  هي الظرف.  diatas mejaو 

هي الظرف، من لوح المحفوظ هي الفاعل و  القرانالفعل و 

 turunهي الفاعل و  alqur’anنيسية، كلمة الإندو في اللغة 

و الرقم هي الظرف.  dari lauhil mahfudzهي الفعل و 

يه الى ابهي الفاعل و  المالكهي الفعل و  يشكركلمة  الرابع،

هي الفاعل   malikنيسية، كلمة الإندو هي الظرف. في اللغة 

و هي الظرف.  pada bapaknyaهي الفعل و  bersyukurو 

هي الفاعل  المحاضرهي الفعل و  نصر كلمة الرقم الخامس، 

نيسية، كلمة الإندو هي المفعول به. في اللغة  الطالبو 

dosen  هي الفاعل وmenolong  هي الفعل وmahasiswa 

 هي الفعل ويتناول كلمة الرقم السادس، هي المفعول به. و 

هي كل يوم  هي المفعول به و  الدواءهي الفاعل و المريض 

هي الفاعل  orang sakitنيسية كلمة الإندو الظرف. في اللغة 

 setiapهي المفعول به و  obatهي الفعل و  meminumو 

hari  .هي الفعل و جمع كلمة و الرقم السابع، هي الظرف
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راء في الصحهي المفعول و   الصلاتين هي الفاعل و المسافر 

هي الفاعل  musafirنيسية كلمة الإندو هي الظرف. في اللغة 

 diهي المفعول و  dua sholatهي الفعل و  menjamakو 

padang pasir  لكل جمل السابقة  أنهي الظرف. و الحاصل

او عربيا تتألف من الفعل و الفاعل و  أندونيسيا كأن

 المفعول و الظرف.

 kalimatنيسية كلمة مجموعة )الإندو توجد في اللغة  .0

majemuk و من علامة هذه الجملة تتألف من الجملتين ،)

 لجملة اللاحقةمتراكبين او اكثر. و بين الجملة السابقة و ا

متصلة بحروف العطف. و هكذا في اللغة العربية متشابهة 

بالجملة التي فيها حرف العطف او مثله. و تقصد ب 

(kalimat majemuk هي الجملتين او اكثر مختلفتين لا )

علاقة او ترابط فيهما ثم دخل عليهما حرف من الحروف 

 رضليكون واصلا او رابطا بينهما. لتوضيح المفهوم يع

الباحث الامثلة من تلك الجملة في اللغة العربية و اللغة 

 نيسية.الإندو 

 الرقم نيسيةالإندو اللغة 

Ayu mencuci baju dan kakak mencuci mobil 1 
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Adi berangkat sekolah ketika matahari 

terbit 

0 

Pembantu itu baik hati dan majikannya 

adalah orang jahat 

2 

Mahasiswa itu hanya tidur, makan dan 

minum 

6 

Feri masuk sekolah dan tidak mengerjakan 

tugas 

5 

 

 (kalimat majemukنيسية تذكر ب )الإندو هذه في اللغة 

الجملة تتركب من الجملتين و يكون الحرف فيها واصلا او لأن

رابطا بينهما. و لو نقابل الى اللغة العربية تكون هذه الجملة 

الربط بينهما بحرف من حروف العطف. لأنعاطفة  جملة

 على سبيل المثال في اللغة العربية كما يالي.

 الحروف اللغة العربية الرقم

غسلت أيو الثوب و غسل اخوها  1

 السيارة 

الواو 

 العطفة

قرأ ابي الجريدة و هو يشرب  0

 القهوة

 واو الحال
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 واو الحال خضر المحاضر و الطالب غائب 2

يأكل الطفل الرز و يشرب الطفل  6

 الماء

الواو 

 العطفة

الواو  يسمع الدرس و لم يكتب الدرس 5

 العاطفة

نيسية و الجملة العربية وجه الإندو في الجملة  أنالحاصل 

لارتباط الجملة و الجملة الاخرى بحرف  أنالشابه في 

 العطف.

وجه    (kalimat nominallو تركيب الجملة الاسمية و ) .2

( او الخبر S-Pالتشابه بينهما في تأليفهما من المبتدأ و الخبر )

 (.P-Sو المبتدأ )

Subyek   من صيغةnominal 

الجملة الاسمية 

 )العربية(

Kalimat nominal  

 نيسية(الإندو )

 ةتركيبي

 Penulis itu الكاتب سامع

pendengar 

S-P 

 Auditorium itu القاعة جميلة

bagus 

S-P 

 Kopi itu pahit S-P  مُرة القهوة
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 Tisu itu putih S-P المنديل اسود

 Perpustakaan itu المكتب واسع

luas 

S-P 

Subyek  من صيغةfrase nominal  مبتدأ من صيغة(

 الاضافة(

 الجملة الاسمية 

 )العربية(

Kalimat nominal 

 نيسية(الإندو (

 ةتركيبي

مفتاح الجنة لا 

 اله الا الله

Kunci surga itu laa 

ilaha illa allah 

S-P 

 Membaca alqur’an itu خير القرانقراءة 

baik 

S-P 

 Pintu kelas itu rusak S-P باب الفصل فاسد

 Predikat dari preposisi dengan struktur P-S  

 الجملة الاسمية

 )العربية(

Kalimat nominall 

 نيسية(الإندو )

 ةتركبيب

امام الفصل 

 وردة

 Di depan kelas ada 

bunga mawar 

p-s 

 Di tas ada pulpen p-s في الحقيبة قلم
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ب النهر أنج

 مسجد

Di samping sungai ada 

masjid 

p-s 

على المكتب 

 حاسوب

Di atas meja ada laptop p-s 

 Dalam membaca itu ada في القراءة علم 

ilmu 

p-s 

 

وجه التشابه فيهما في  kalimat verbalالجملة الفعلية و  .6

 أن keterangan و  objekو زيادة على  s-pتأليفهما من 

 تحتاج الجملة اليهما.

 Kalimat verbal الجملة الفعلية

 الممرضة تفرح

S             p 

bahagia sedangitu  Perawat 

S                                    P 

 الدرس الاستاذ قرأ

P      s        o  

membacakan pelajarantelah Guru  

S                      P                              O 

 التلميذ يشرب

S p                     

 في الغرفة القهوة

Ket                 o 

 sedang minum Siswa 

 kopiS                     P                       

di kamar 

O              K 
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 على الاب يجلس

P        s           

 السطح

Ket 

di  sedang duduk Bapak 

atap S                       P                     

 rumah 

K 

 الذنوب الله كفر

O        s          p 

 telah mengampuni Allah 

dosaS                 P                            

O 

 

وجه التشابه فيهما  kalimat verbalالجملة الفعلية و  .5

(. الافعال في obyekاحتياجه و غير احتياجه الى المفعول )

اللغة العربية التي تحتاج الى المفعول تسمى بالفعل المتعدي 

. اما  verba transitifنيسية تسمى ب الإندو و في اللغة 

الفعل الذي لا يحتاج الى المفعول في اللغة العربية يسمى 

 verbaدةنيسية يسمى ب  نبالفعل اللازم و في اللغة الأ 

intransitif . 

الجملة الفعلية 

 :فعل متعد

Kalimat verbal 

transitif 

 مبنى الفعل

يشتري الولد 

 الحلو

Anak sedang 

membeli permen 

فعل مضارع 

 verbaمتعد / 

transitif 
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أكل الضيف 

 السمكة

Tamu itu sudah 

makan ikan 

فعل ماض متعد 

 /verba 

transitif 

يرسم الطالب 

 الجبل

Siswa itu sedang 

menggambar 

gunung 

فعل مضارع 

 verbaمتعد/  

traansitif 

صافح الاب 

 الام

Bapak sudah 

bermaaf-maafan 

dengan ibu 

فعل ماض متعد 

 /verba 

transitif 

دخلت اختي الى 

 البيت

Saudariku sudah 

masuk ke rumah 

فعل ماض لازم / 

verba 

intransitif 

فعل ماض لازم /  Air telah mengalir سال الماء

verba 

intransitif 

 Burung itu يطير الطير 

sedang terbang 

فعل مضارع/ 

verba 

intransitif 
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الجملة الفعلية في اللغة العربية تأتي على مبني للفاعل و  .4

نيسية الإندو في اللغة  kalimat verbalمبني للمفعول كما 

و مبني  (kalimat verbal aktifايضا تأتي على مبني للفاعل )

(. لايصال المعنى من التعبير kalimat verbal pasifللمفعول )

 السابق يأتي الباحث بالجدول الأتي.

 

 الجملة الفعلية

 

 

 المبني للفاعل

 نصر الولد العجوز 

 القرطاس أنوزع عثم

 فرّح المعلم الطالب

 يشرب الحارس القهوة

 يذبح الجد البقرة

 

 

 المبني للمفعول 

صر العجوزُ 
ُ
 ن

ع القرطاسُ   وُزِّ

رّحِ الطالب
ُ
 ف

 
ُ
رَبُ القهوة

ْ
ش

ُ
 ت

 
ُ
بَحُ اليقرة

ْ
ذ

ُ
 ت
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Kalimat verbal 

Kalimat aktif 

 

 

 

 

  

Seorang anak telah 

menolong orang tua 

Utsman telah 

membagikan kertas 

Seorang guru telah 

membahagiakan 

seorang murid 

Satpam itu sedang 

minum kopi 

Kakek telah 

menyembelih sapi 

Kalimat pasif Orang tua itu telah 

ditolong 

Kertas itu telah 

dibagikan 

Murid itu telah 

dibahagiakan 
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Kopi itu sedang 

diminum 

Sapi itu telah 

disembelih 

 

 نيسيةالإندو وجه الاختلاف بين اللغة العربية و اللغة  (0

ية ملة الاسمعربية لمعرفة الجملة الفعلية و الجفي اللغة ال .1

 نإحسب النظر الى الكلمة الاولى التي تتألف منها الجملة. 

بالكلمة الاسمية فتكون الجملة جملة  بدات الجملة تناك

بلكلمة الفعلية صارت الجملة  بدؤ ت تناك نإاسمية، و 

 جملة فعلية. على سبيل المثال :

 kalimatالساحة واسعة = الجملة الاسمية / 

nominal 

  kalimat nominalهو قاض = الجملة الاسمية / 

  kalimat verbalينفخ الغبار = الجملة الفعلية / 

  kalimat verbalنعس الشيخ = الجملة الفعلية / 

 kalimatو  kalimat nominallنيسية الإندو اما في اللغة 

verbal  مسندها الى  ناك نإعلى المسند. لتعرفهما حسب

رغم الكلمة الاولى من  kalimat nominallالاسم فهي من 
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مسندها الى الفعل فهي من  ناك نإصيغة الاسم او الفعل. 

kalimat verba  رغم الكلمة الاولى من صيغة الاسم. لاحظ

 الامثلة الاتية للتوضيح.

 Putri membersihkan rumah. 

 Jaelani berjalan di ruangan tamu. 

 Iwan adalah mahasiswa tauladan. 

 Febi adalah siswa jurusan agama.  

ما المسند منه أن بدابالاسم و  بدات الثانيول و في المثال الا 

. و  kalimat verbaالفعل فصارت الجملة جملة فعلية / 

بلاسم ايضا لكن المسند منهما  بداالمثال الثالث و الرابع ت

 .kalimat nominalالاسم فتكون الجملة جملة اسمية / 

الاختلاف بينهما وقع في تغيير اخر الكلمة حيث في اللغة  .0

ننطق كلمة زيدٌ بزيدٍ او زيدا و كذا سائر  أنالعربية يمكننا 

نيسية لا نجد الإندو الاسماء الا مثتثنى منه. و في اللغة 

 التغيير مثل هكذا.

على سبيل المثال للتوضيح ما يراد به الباحث في التعبير 

 السابق.

 يت زيدارا 

 جاء زيدٌ  
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لفظ زيدا في حين صار زيدٌ حسب عامله. لكن في اللغة 

لا نبالي إما هو  zaid نيسية على وجه ثابت نلفظه ب  الإندو 

 او إما هو المبتدأ او الخبر.  الفاعل او المفعول 

ا نؤلف مسنده أنالجملة الاسمية في اللغة العربية يمكننا  .2

من الاسم او الفعل او شبه الجملة )الجار و المجرور او 

( في اللغة kalimat nominallالظرف( اما الجملة الاسمية )

(. يعرض verbaنيسية لا يوجد مسندها من الفعل )الإندو 

 الباحث الجدول للتوضيح.

الجملة الاسمية  الجملة الاسمية )العربية(

 نيسية(الإندو )

لا يوجد في اللغة  يبكي كل ليلةالصبي 

 نيسيةالإندو 

ت تصلي الصبح اول أن

 الوقت

لا توجد في اللغة 

 نيسيةالإندو 

لا يوجد في اللغة  القرانالقارئ يقرأ 

 نيسيةالإندو 

لا يوجد في اللغة  نحن نتعلم اللغة العربية

 نيسيةالإندو 
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بدى لنا من الجدول السابق حيث الجملة الاسمية في اللغة 

العربية يكون مسندها من الفعل. لكن هذا التركيب عدم 

الجملة الاسمية عندما يكون لأننيسية. الإندو في اللغة 

 kalimatمسندها من الفعل صارت الجملة جملة فعلية )

verba:على سبيل المثال .) 

 anak itu selalu menangisالصبي يبكي كل ليلة =  

setiap malam  

تلك الجملة في اللغة العربية تسمى الجملة الاسمية نظرا 

بها الجملة، لكن في اللغة  بداالى الكلمة الاولى التي ت

( هيث kalimat verbaنيسية تسمى الجملة الفعلية )الإندو 

 ". menangisمسندها الى الفعل و هو "يبكي = 

ة الاسمية للغة العربية بين المبتدأ توجد المطابقة في الجمل .6

 نيسية ليسالإندو و الخبر )مسند اليه و مسند( و في اللغة 

 الامر هكذا.

الجملة 

الاسمية 

 )العربية(

اعراب/جنس/ 

 عددية

الجملة 

الاسمية 

نيسيةالإندو )

) 

اعراب/جنس/عدد

 ية
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الطالبُ 

 ناجحٌ 

مسند اليه: 

رفع/مذكر/مفرد 

مسند: 

 رفع/مذكر/مفرد

Siswa itu 

sukses 

- 

 ناالطالب

 ناناجح

مسند 

 اليه:رفع/مذكر/مثنى

مسند: 

 رفع/مذكر/مثنى

Dua  

siswa itu 

sukses 

- 

الطالبون 

 ناجحون 

مسند اليه: 

 رفع/مذكر/جمع

مسند: 

 رفع/مذكر/جمع

Siswa-

siswa itu 

sukses 

- 

الطالبة 

 ناجحة

مسند 

اليه:رفع/مؤنث/مف

 رد

مسند: 

 رفع/مؤنث/مفرد

Siswi itu 

sukses 

- 
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الطالبت

 ان

 ناناجحت

مسند اليه: 

 رفع/مؤنث/مثنى

مسند: 

 رفع/مؤنث/مثنى

Dua siswi 

itu sukses 

- 

الطالبات 

 ناجحات

مسند اليه: 

 رفع/مؤنث/جمع

مسند: 

 رفع/مؤنث/جمع

Siswi-siswi 

itu sukses 

- 

 

اختلاف عدد الضمائر بين اللغة العربية و اللغة  .5

و اللغة  16نيسية حيث اللغة العربية عددها الإندو 

. هذا الاختلاف يتأثر في تكوين الجملة 4نيسية عددها الإندو 

 نيسية.الإندو في اللغة  kalimat verbaالفعلية او 

 الفعل الضمائر الرقم

 ذهب/يذهب هو 1

 أنذهبا/يذهب هما 0

 ذهبوا/يذهبون  هم 2

 ذهبت/ تذهب هي 6

 أنذهبتا/تذهب هما  5
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 ذهبن/يذهبن هن 4

 ذهبتَ/ تذهب تَ أن 7

 نأذهبتما/تذهب تماأن 8

 ذهبتم/تذهبون  تمأن 1

 ذهبتِ/تذهبين تِ أن 12

 نأذهبتما/تذهب تماأن 11

 ذهبتن/تذهبن تمأن 10

 ذهبتُ/اذهب اأن 12

 ذهبنا/نذهب نحن 16

 

 (verbaالفعل) (kata gantiالضمائر) الرقم

1 Kamu (lk/pr) pergi 

0 Dia (lk/pr) pergi 

2 Kalian (lk/pr) Pergi 

6 Mereka (lk/pr) Pergi 

5 Saya Pergi 

4 Kita Pergi 
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الضمائر في اللغة العربية اكثر من اللغة  أنظهر لنا 

نيسية. الفعل يتغير حسب ضميره عند اللغة العربية الإندو 

نيسية لا يتغير مثل الإندو عند اللغة  verbaمثل "يذهب". و 

tidur او مؤنثا. أنرغم ضميره مفرد او مثني مذكرا ك 

( عند اللغة العربية. verbaيقع الفاعل بعد الفعل ) أنلا بد  .4

يقع بعد او قبل  أننيسية يجوز الفاعل الإندو اما عند اللغة 

 (.verbaالفعل )

الجملة الفعلية 

  (p-s)العربية()

الجملة الفعلية 

 (s-pنيسية()الإندو )

 Pemain itu menendang يرفس اللاعب الكرة

bola 

 Siswa itu meminta يطلب المريد الإجابة

jawaban 

 Pak guru berdiri di depan قام الاستاذ امام الفصل

kelas 

 

تقديم المفعول على الفعل جائز  في اللغة العربية و اللغة  .7

غة تقديمه في الل أننيسية لكن وجه الاختلاف بينهما الإندو 
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 نيسيةالإندو العربية لا يغير تأليف الجملة اما في اللغة 

 ستكون المفعول فاعلا. هيا نلاحظ الامثلة التالية توضيحا.

 تقديم المفعول على الفعل في اللغتين

 نيسية الإندو اللغة  اللغة العربية

 اياك نعبد و اياك نستعين

 زيدا اكرمتُ 

Putri menjual es (kalimat 

aktif) menjadi  

Es dijual oleh putri 

(kalimat pasif) 

مفعولا رغم متقدمين على  أنحيث "اياك و زيدا" تكون

( subyekفاعلا )في اول الامر يكون مفعولا صار  esفعلهما. و 

موازنة  kalimat pasifعند تقديمه، و  نيسيةالإندو في اللغة 

الفعل المبني بنائب الفاعل عند اللغة العربية. لتغيير 

( الى الفعل المبني للمجهول kalimat aktifلوم )للمع

(kalimat pasif مختلقة بين اللغة العربية و اللغة )

 نيسية بحسب على تغيير الإندو نيسية. حيث في اللغة الإندو 

( على فعله obyekو بتقديم المفعول ) diالى  meزيادة 

(verba كمثل السابق. و تغيير الفعل من المعلوم الى )

 أنك أنالمجهول عند اللغة العربية بتغيير  حركة الفعل. 

من صيغة الماض ي فقاعدته ذم اول و كسر ما قبل اخره و 
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من صيغة المضارع فقاعدته ضم اوله و فتح ما قبل  ناك نإ

اخره ثم بازالة الفاعل من الجملة. يبدو الباحث بالجدول 

 لي توضيحا.التا

 فغل مضارع فعل ماض

المبني 

 للمعلوم

المبني 

 للمجهول 

المبني 

 للمعلوم

المبني 

 للمجهول 

بَ 
َ
ل
َ
لِبَ  ط

ُ
بُ  ط

ُ
ل
ْ
بُ  يَط

َ
ل
ْ
 يُط

سَ 
َ
سُ  رُفِسَ  رَف

ُ
سُ  يَرْف

َ
 يُرْف

رِبَ 
َ

رِبَ  ش
ُ

رَبُ  ش
ْ

رَبُ  يَش
ْ

 يُش

تَبَ 
َ
تِبَ  ك

ُ
تُبُ  ك

ْ
تَبُ  يَك

ْ
 يُك

 
َ
رَأ

َ
رِئَ  ق

ُ
  ق

ُ
  يَقْرَأ

ُ
 يُقْرَأ

 

الفعل المبني  الفغل المبني للمعلوم

 للمجهول 

نائب  فعل مفعول  فاعل فعل

 الفاعل

لِبَ  العلمَ  علي طلب
ُ
 العلمُ  ط

 المكتبُ  رُفِسَ  المكتبَ  الطالبُ  رفس

 العصيرُ  يُشرَبُ  العصير الشيخ يشرب
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تَبُ  الرسالة الطالبة تكتب
ْ
ك

ُ
  ت

ُ
 الرسالة

 

، يفترض الباحث  من اوجه التشابه و الإختلاف بين اللغتين

 الأخطاء الممكنة كما يالي:

يقع الطلاب الأخطاء في  أنحول الإعراب، من الممكن  .1

نيسية. الإندو الإعراب لا يوجد في اللغة  لأنمسائل الإعراب. 

و يقصد بالإعراب هو تغيير أواخر الكلم من الحركات او 

الإعراب ينقسم الى قسمين، قسم يعرب  لأنالحروف. 

 قسم يعرب بالحروف.بالحركات و 

ب  .0 المطابقة بين المبتدإ و الخبر، الأخطاء في هذا المجال مسبَّ

نيسية. هذا الإندو بعدم مصطلحات المطابقة في الجملة 

ح مصطللأنمتجسد عند تكوين الجملة الإسمية الإفتراض 

 المبتدإ و الخبر موجود في الجملة الاسمية.

او  او المضارع إستخدام الضمائر المناسبة في الفعل الماض ي .2

الضمائر في اللغة  لأنالأمر. افترض الباحث هذا، 

نيسية مختلفة باللغة العربية. الضمائر في اللغة الإندو 

د نيسية و كذلك عنالإندو العربية اكثر من الضمائر في اللغة 

 .دخولها الى الفعل سيغير الفعل
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تقديم و تأخير، مصطلح التقديم و التأخير  في الجملة  .6

العربية موجود في الجملة الإسمية و الجملة الفعلية. هذا 

ل شكاأ ناالتقديم و التأخير سيغير  لأنصعب عند الطلاب 

 .يهناالإعراب و مع تركيب الجملة و 

 

 تحليل الأخطاء .0

يفترض الباحث الأخطاء يستمر الباحث الى التجربة  أنبعد 

 ،القبلية بإعطاء السؤال مطلوبا لليجابة لرؤية الأخطاء الواقعة

و يحصل  .هل الأخطاء الواقعة تناسب بالأخطاء الإفتراضية

 النتائج كما يالي:

 0،1جدول 

 القبلية النتائج  اسماء الطلاب الرقم

 45 أنندى سلسبيلا 1

 72 حفساري أندي  0

 47 أرديني أمبرواتي 2

 78 ايو بونج مستيك 6

 41 ازيأن فاتين 5

 48 ازى ريسما أندأني 4

 42 بائق ناجحأن فردوس ي 7
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 72 فوجيأني رحمة الله احفظ 8

 70 أنده خير النساء 1

 47 أنتأن نور جهيأني 12

 78 كنزى ازهرى  11

 72 ليلى ألي 10

 74 نوفيا حأنيس ى 12

 75 سيتاواتينور  16

 78 فطري بيضاء الريأن 15

 58 روض ي أتمي 14

 45 ريزا إلمي يحيا 17

 47 ريسكا ليستاري  18

 44 ريسكا منزيلي 11

 41 فينا جوليا نزام 02

 

 فيفعل الباحث ثلاث خطوات : 

 جمع الأخطاء .1

في هذا الصنف يجمع الباحث الأخطاء التى تتوقع عند 

بف الطلاب في إيجابة السؤال. ال مج خطاء الىالباحث الأ  بوَّ

. الخطاء في مجال النحو يقع الطلاب غالبا النحو و الصرف
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و تثبيت بين الفعل و الإسم، الفاعل و  في الحركات الأخيرة

 :كما يالي و جمع الباحث الأخطاء المفعول، المبتدأ و الخبر.

 0،0جدول 

  الخطأ رقم الطالب

 في إعراب الجر للمثنى 1،5،8،2

 في تثبيت المفعول بالمنصوب 0،6،12،1

 في إعراب الفاعل بالمرفوع 2،0،4،6،18

 في إعراب النصب لجمع المؤنث 6،16،11،0

 تفرقة المثنى و جمع الذكور  5،0،16،14،17

 مطابقة المبتدأ و الخبر 4،6،8،12

 الفعل للمذكر و الؤنث 7،12،11،10

 ضمير الغائب المخاطب 8،0،4،1،12

 إعراب الفاعل 1،15،17

 تفرقة المثنى و جمع الذكور  12،15،02

 الخبر يطابق المبتدأ 10،02،11

 تفرقة الجملة الفعلية و الإسمية 12،16،02

 تفرقة الجملة الفعلية و الإسمية 16،11،6

 إعراب المفعول ، إعراب المجرور 15،14،18
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 مطابقة الضمائر مع الفعل 14،18،1

 الماض ي و المضارعصيغة فعلي  17،02،11

 مطابقة المبتدأ و الخبر 18،0،4،1

 تثبيت الفاعل و المفعول  11،12

 مناسبة الضمائر في المضارغ ،02،15

  

 تفسير الأخطاء .0

خطاء و تحليلها و و تبويبها و تعليمها، بعد جمع الأ 

وجد الباحث أن الأخطاء عند الطلاب تنقسم الى قسمين و 

النحوية و الصرفية. تقع الأخطاء مجالين هما الاخطاء 

يصعب  طلاب حول تكوين الجملة العربيةالنحوية عند ال

الإعراب. مثلا في إعراب المفعول، عندنا الطلاب عند اثبات 

معلوم أن المفعول من منصوبات الأسماء و ينبغي للكلمة 

الطلاب غير سالمين في التي هي المفعول أن ينصب. لكن 

نصب المفعول او رفع الفاعل. إضافة الى ذلك في حال 

المفعول او الفاعل من اسم المثنى او الجمع. هذه المشكلة 

مسببة من أن مصطلح الإعراب لا توجد في اللغة 

الإندونيسية. و مثال اخر حول المبتدأ و الخبر، قاعدة 

نحو المذكر و  العربية تقول أن المبتدأ و الخبر مطابقان
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المؤنث، نحو المفرد و المثنى و الجمع. لكن الطلاب اكثر خطأ 

عند المبتدأ من اسم المثنى و الجمع اذ لابد خبره أن يكون 

غير سالمين من تغيير الخبر إلى المثنى و الجمع و الطلاب 

صنف ى الالتج الباحث الأخطاء و يستنمطابقة المبتدأ.

الاملاء او الاصوات( و الصنف  اللغوي )الجهل في القواعد او 

التداخلي بمعنى تداخل اللغة الاولى تسبب الخطيئات في 

 ة.الثانياللغة 

. و على سبيل المثال في تكوين الجملة الإسمية حين 

غي اذ ينب و الخبر من الفعل. او الجمع المبتدأ من اسم المثنى

 لمبتدأ حيث المبتدأ من اسم المثنىاللخبر الفعلي أن يطابق 

او الجمع فصيغة الفعل ايضا يتغير الى المثتى او الجمع. لكن 

و الحاصل أن الأخطاء  الطلاب غير سالمين من تغيير الفعل.

في مجال الصرف و النحو خاصة نحو المصطالحات التي لا 

توجد في اللغة الإندونيسية. هذه المشكلة التي وجدها 

. و بعد المعالجة الباحث منها سيعطي المعالجة الى الطلاب

ة لرؤية نتائج الطلاب هل يتغير الثانياعطاء السؤال للمرة 

 الى الأحسن ام لا يتغير.
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 معالجة الأخطاء .2

 تكوين بعد التجربة و إيجاد الأخطاء من الطلاب حول 

د . يريالجملة الفعلية و الجملة الإسمية في اللغة العربية 

 طوات للمعالجة:الباحث أن يعطي المعالجة الى الطلاب. الخ

  على طول المعالجة، إعطاء الطلاب اوجه التشايه و

 الإختلاف بين اللغتين

  تبيين و تركيز  على اوجه الإختلاف، لأن الأخطاء تقع

 غالبا. فيها

  تطبيق التعليم المجموعي، بمعنى جعل الطلاب فرقة

فرقة, فيها عدد من الطلاب ، الطالب الماهر يعلم و 

 يفهموا. يشرح الى الطلاب لم

 لتعميق  إجراء التعليم بالتساؤل لجمع الطلاب

 فهمهم على المادة قد شرحت.

ويستمر الباحث بعد المعالجة بإعطاء الإختبار لمعرفة 

 فعالية التحليل التقابلي لترقية فهم اللغة العربية.

النتائج التي وجد الباحث قبل المعالجة و بعد المعالجة 

و يحصل الباحث  يحللها الباحث لإختبار الفرضية.

 النتائج بعد المعالجة كما يالي:
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 0،2جدول 

 ةالبعديالنتائج  اسماء الطلاب الرقم

 72 أنندى سلسبيلا 1

 72 أندي حفساري  0

 72 أرديني أمبرواتي 2

 82 ايو بونج مستيك 6

 82 ازيأن فاتين 5

 82 ازى ريسما أندأني 4

 78 بائق ناجحأن فردوس ي 7

 74 فوجيأني رحمة الله احفظ 8

 78 أنده خير النساء 1

 76 أنتأن نور جهيأني 12

 78 كنزى ازهرى  11

 74 ليلى ألي 10

 74 نوفيا حأنيس ى 12

 75 نور سيتاواتي 16

 78 فطري بيضاء الريأن 15

 82 روض ي أتمي 14

 80 ريزا إلمي يحيا 17
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 72 ريسكا ليستاري  18

 71 ريسكا منزيلي 11

 72 فينا جوليا نزام 02

 

 ختبارات الفرضية.إ .1

قد قدم الباحث فرضية البحث تحت شكل الفرضية 

 (.ah( و الفرضية الخيارية )ohالصفرية )

oH  لا توجد فعالية التحليل التقابلي في الجملة بين اللغة :

نيسية لترقية فهم الطلاب للغة الإندو العربية و اللغة 

العربية لدى الطلاب في الفصل العاشر بمدرسة الدين 

 القيم العالية الاسلامية.

aH  توجد فعالية التحليل التقابلي في الجملة بين اللغة :

سية لترقية فهم الطلاب للغة نيالإندو العربية و اللغة 

العربية لدى الطلاب في الفصل العاشر بمدرسة الدين 

 القيم العالية الاسلامية.

 . uji-tلإختبار الفرضية المذكورة يستخدم الباحث قاعدة 

54Rumus: 

 

                                                             
54 Sugiyono, Statistika untuk Penelitian, (Bandung : Alfabeta, 2013), h. 122. 
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







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


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
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



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

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1

1

2
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2

1

2

1
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s

n

s
r
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s

n

s

XX
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Keterangan: 

1X  عينة المتوسط 1 = 1

2X  عينة المتوسط 0 =  

S1    = 1 عينة الأ نحراف المعياري 

S2    = 0 عينة الأ نحراف المعياري 

S1
  عينة البديل 1 =   2

S2
 عينة البديل 0 =  2

r    = العلاقة بين العينتين 

الباحث بعرض  بدأيتعمق الباحث في المناقشة ي أنقبل  

النتائج من الطلاب في كفائتهم للغة العربية. و هذه النتائج 

 باحث من الاختبار القبلي.ينال ال

 النتائج القبلي اسماء الطلاب الرقم

 45 ندى سلسبيلاأن 1
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 72 دي حفساري أن 0

 47 أرديني أمبرواتي 2

 78 ايو بونج مستيك 6

 41 فاتين أنازي 5

 48 يأندأنازى ريسما  4

 42 فردوس ي أنبائق ناجح 7

 72 ي رحمة الله احفظأنفوجي 8

 70 ده خير النساءأن 1

 47 يأننور جهي أنتأن 12

 78 كنزى ازهرى  11

 72 ليلى ألي 10

 74 يس ىأننوفيا ح 12

 75 نور سيتاواتي 16

 78 أنفطري بيضاء الري 15

 58 روض ي أتمي 14

 45 ريزا إلمي يحيا 17

 47 ليستاري ريسكا  18

 44 ليريسكا منز  11

 41 فينا جوليا نزام 02
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طريقة التحليل التقابلي  و الإختبار البعدي اي بعد معالجة

 قد نال الباحث النتائج كالتالي:

 ةالبعدي النتائج اسماء الطلاب الرقم

 72 أنندى سلسبيلا 1

 72 أندي حفساري  0

 72 أرديني أمبرواتي 2

 82 ايو بونج مستيك 6

 82 ازيأن فاتين 5

 82 ازى ريسما أندأني 4

 78 بائق ناجحأن فردوس ي 7

 74 فوجيأني رحمة الله احفظ 8

 78 أنده خير النساء 1

 76 أنتأن نور جهيأني 12

 78 كنزى ازهرى  11

 74 ليلى ألي 10

 74 نوفيا حأنيس ى 12

 75 نور سيتاواتي 16

 78 فطري بيضاء الريأن 15
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 82 روض ي أتمي 14

 80 ريزا إلمي يحيا 17

 72 ريسكا ليستاري  18

 71 ريسكا منزيلي 11

 72 فينا جوليا نزام 02

 

aH  : يسية نالإندو التحليل التقابلي في الجملة بين اللغة العربية و اللغة

فعالية لترقية فهم الطلاب للغة العربية لدى الطلاب في الفصل العاشر 

 الاسلامية بكافيك جونوح سارى.بمدرسة الدين القيم العالية 

oH  يسية نالإندو : التحليل التقابلي في الجملة بين اللغة العربية و اللغة

غير فعالية لترقية فهم الطلاب للغة العربية لدى الطلاب في الفصل 

 العاشر بمدرسة الدين القيم العالية الاسلامية بكافيك جونوج ساري.

1) )(sesudah1 Simpangan baku data X 

a) Nilai rata-rata 

n

X
X

i




 

20

1521




X 

05,76


X 
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b) rata (-Mencari selisih antara nilai Xi dengan nilai rata

)


X 
2

 











XXi 

Rata- النتيجة اسماء الطلاب الرقم


Xrata  

2

 











XXi 

 24،422 74،25 72 أنندى سلسبيلا 1

 1،220 74،25 72 أندي حفساري  0

 24،422 74،25 72 أرديني أمبرواتي 2

 15،422 74،25 82 ايو بونج مستيك 6

 15،422 74،25 82 ازيأن فاتين 5

 68،222 74،25 82 ازى ريسما أندأني 4

بائق ناجحأن  7

 فردوس ي

78 74،25 2،822 

فوجيأني رحمة  8

 الله احفظ

74 74،25 2،220 

 2،822 74،25 78 أنده خير النساء 1

 6،020 74،25 76 أنتأن نور جهيأني 12
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 2،822 74،25 78 كنزى ازهرى  11

 2،220 74،25 74 ليلى ألي 10

 2،220 74،25 74 نوفيا حأنيس ى 12

 1،120 74،25 75 نور سيتاواتي 16

فطري بيضاء  15

 الريأن

78 74،25 2،822 

 15،422 74،25 82 روض ي أتمي 14

 25،622 74،25 80 ريزا إلمي يحيا 17

 24،422 74،25 72 ريسكا ليستاري  18

 05،522 74،25 71 ريسكا منزيلي 11

 1،220 74،25 72 فينا جوليا نزام 02

jumlah 226،152 

 

 Menghitung nilai Standar Deviasi/ المعياري حراف نالإ   : 

 
1
















n

XX

s
i

 

122

950,304


s 
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3.811s  

 

0) )sebelum( 2Simpangan baku data X 

a) Nilai rata 

n

X
X

i




 

20

1387




X 

35,69


X 

b) )


Xrata (-Mencari selisih antara nilai Xi dengan nilai rata 

2

 











XXi 

اسماء  الرقم

 الطلاب

Rata- النتيجة


Xrata  

2

 











XXi 

ندى أن 1

 سلسبيلا

42 41،25 18،100 

دي أن 0

 حفساري 

72 41،25 2،602 
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أرديني  2

 أمبرواتي

48 41،25 5،500 

ايو بونج  6

 مستيك

78 41،25 76،802 

 2،100 41،25 41 فاتين أنازي 5

ازى ريسما  4

 يأندأن

47 41،25 5،500 

بائق  7

 أنناجح

 فردوس ي

42 41،25 87،600 

ي أنفوجي 8

رحمة الله 

 احفظ

72 41،25 2،602 

ده خير أن 1

 النساء

70 41،25 7،202 

نور  أنتأن 12

 يأنجهي

48 41،25 5،500 

 76،802 41،25 78 كنزى ازهرى  11

 2،602 41،25 72 ليلى ألي 10
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نوفيا  12

 يس ىأنح

 002ن66 41،25 74

نور  16

 سيتاواتي

75 41،25 21،102 

فطري  15

بيضاء 

 أنالري

78 41،25 76،802 

 108،802 41،25 58 روض ي أتمي 14

ريزا إلمي  17

 يحيا

45 41،25 18،100 

ريسكا  18

 ليستاري 

47 41،25 5،500 

ريسكا  11

 منزيلي

44 41،25 11،002 

فينا جوليا  02

 نزام

45 41،25 2،100 

jumlah 514،552 
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:55Menghitung Nilai Standar Deviasi 

1
















n

XX

s
i

 

122

550,596


s 

5.329sْ

2) Varians 

Rumus varians  = simpangan baku dikuadratkan 

14.5243.81122

1 S 

28.3985.329 22

2 S 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
55 Aldy Purnomo, Analisis Statistik Ekonomi dan Bisnis Dengan SPSS, (Ponorogo : Wade 
Group) 112 
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6) Korelasi (r) 

Membuat tabel penolong: 

 

 1X 2X الرقم
2

1X 2
2X 2X1.X 

1 72 45 6122 6005 6552 

0 72 72 5201 6122 5112 

2 72 47 6122 6681 6412 

6 82 78 4622 4286 4062 

5 82 41 4622 6741 5502 

4 82 47 4881 6681 5541 

7 78 42 4286 2422 6482 

8 74 72 5774 6122 5202 

1 78 70 4286 5186 5414 

12 72 47 5674 6681 6158 

11 78 78 4286 4286 4286 

10 74 72 5774 6122 5202 

12 74 74 5774 5774 5774 

16 75 75 5405 5405 5405 

15 78 78 4286 4286 4286 
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Korelasi (r): 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14 82 58 4622 2246 6462 

17 80 45 4706 6005 5222 

18 72 47 6122 6681 6412 

11 71 44 5261 6254 6481 

02 72 41 5201 6741 5227 

 125517 14785 115177 1287 1501 الجملة

})(}{)({

))((

2222 yynxxn

yxxyn
r






})1387(96785.20}{)1521(115977.20{

)1387)(1521(105517.20

22 


r

}19237691935700}{23134412319540{

21096272110340




r

}11931}{6099{

713
r

8530.367

713
r
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5) Menghitung menggunakan uji-t 
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
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1

2

2

2

1
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1

21

2
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s
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s
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s
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




















20

329,5

20

811,3
084,0.2

20

398,28

20

524,14

35,6905,76
t 

  1.1920.8520.1681.4190.726

6.7


t 

1.405

6.7
t 

4.769t 
4) Menentukan t-tabel 

db=n1+n2-40 =2-يستخدم الباحث القاعدة  tabel-tلتحصيل 

 أن( كa=0,05) %5و درجة الحرية  db=38على   tabelt. قيمة  38=2

:  %5لدرجة الحرية  tabelT. 62و  22بين  28ت قيمة أن. و ك2,025

30= 2,042 tabel t  2,021 =40و  tabelt  اذن .tabelt  بn 38 .كالتالي 

 

 021,2042,2
10

8
-2,042 tabelt 

0,017-2,042tabelt 

0.084r
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2,025tabelt 

 تقرير النتيجة (7

.اذن  2,025tabelt =و  4,769hitung t = أناعتمادا على ذلك، ظهر لنا 

hitungt  اكبر منtabelt،  فرضية صفرية مردودة و فرضية  أنمعناها

في الجملة بين اللغة العربية   خيارية مقبولة. اذن التحليل التقابلي

 بية لدىفعالية لترقية فهم الطلاب للغة العر  نيسيةالإندو و اللغة 

مدرسة الدين القيم العالية الاسلامية الطلاب في الفصل العاشر ب

 بكافيك.

 

 مناقشة نتائج البحث (ب

ن ة بية، يعني نقارن النتيجينطوي الى التجربهذا البحث 

 لمعرفة كفاءة الطلاب في فهمهم الاختبار القبلي .القبل و البعد

ية تعلم اللغة العربالعربية، و الاختبار البعدي )بعد على الجملة 

بطريقة التحليل التقابلي( لمعرفة كفاءة الطلاب في فهمهم على 

فعل الباحث هو يحلل الجملة العربية بعد معالجة. اول ما 

ا. نيسية تحليلا تقابليالإندو الجملة بين اللغة العربية و اللغة 

هذا التحليل لتنبؤ خطيئات الطلاب في تعليمهم او فهمهم 

ج النتائ أن لباحث من الاختبار القبليللجملة العربية. و وجد ا

 ، و من الاختبار البعدي 41،25ت أنالوسطية  من الطلاب ك

.اذن النتائج البعدي اكبر من  74،25ت أنطية كالنتائج الوس
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التحليل التقابلي بين اللغة  أن. هذا دليل على النتائج القبلي

نيسية فعالية لترقية فهم الطلاب للغة الإندو العربية و اللغة 

العربية. و حول التعليم يلقي المدرس التعليم على نهج التحليل 

ختلاف بين اللغة التقابلي بعرض و شرح اوجه التشابه و الا 

العربية و اللغة الندونيسية خاصة في مادة الجملة. على سبيل 

جَامِعَةِ" 
ْ
 فِي ال

َ
حَاضَرَة

ُ ْ
لم

َ
الِبُ ا

َّ
لط

َ
المثال يكتب في السبورة "يَحْضُرُ ا

و  predikat"يَحْضُرُ = فِعْلٌ مَضارعٌِ =  أنثم يحلل كلمة فكلمة 

اعِلٌ = 
َ
 keteranganو في الجامعة = ظرف =  subyekالطالب = ف

سمية يقارن المدرس المصطلحات الإ " و كذلك في الجملة 

 نيسية. الإندو المستخدمة بين اللغة العربية و اللغة 

 ب طلبافي اخر التعليم يعطي الباحث السؤال الى الطلا 

ية من مترق ئج المحصولة من الإختبار بعد المعالحةللاجابة. النتا

هذا يدل  . 82جة الاعلى من الطلاب ، و النتي71،25الى  41،75

على أن التحليل التقابلي فعالية لترقية فهم الطلاب للغة 

 العربية.

 

 

 



88 
 

 ع البحثو الصورة العامة عن موض (2

مدرسة الدين القيم احدى المدارس التي وقعت و قامت 

و تسمية هذه المدرسة  بلومبوك الغربية في قرية جونوج ساري.

رة 
ْ
بالدين القيم تبركا بقوله تعالى "فأقم وجهك للدين حنيفا فِط

الله التي فطر الناس عليها لا تبديل لخلق الله ذلك الدين القيم 

من لحق  أنو لكن أكثر الناس لا يعلمون" و ذلك يرجو المؤسس 

نا حنيفا على ملة رسول الله سيديكون  أنبهذه المدرسة 

 سلم.ى محمد صلى الله عليه و المصطف

غورو الحاج محمد سكاكي  أنو أسسها المؤسس الشيخ تو 

و في أشهر أبريل ميلادية  1186بن عمر بن عبد العزيز في سنة 

غورو  أنهجرية تحت رشد أبيه تو  1626رجب سنة  07التاريخ 

ت هذه المدرسة في أول أن. و ك56الحاج عمر بن عبد العزيز

وم الدينية و لنشر رسالة محمدية. و أسسها تأسيسها لتعلم العل

الشيخ بعد خروجه من المعهد لمولىنا الشيخ زين الدين عبد 

عه من مكة المكرمة المجيد ببنجور لومبوك الشرقية و بعد  رجو 

تطورت هذه المدرسة  زمانو هو دارس سنوات. و على تطور ال

المدرسة واع المؤسسات منها المدرسة الدينية و أنايضا تحت 

 .يةوية و المدرسة العالأنالطفولة المدرسة الابتدائية و المدرسة الث

                                                             
 213مارس  23البيانات الشخصية نالها الباحث من قسم نظام المنهج، 56 
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قد صدق المشاييخ و  أنو التاريخ المهم من تأسيسها 

قبل تسمية الدين القيم لها الاسماء  أنالمتخرجون و المجتمع 

نهضة الاولاد و في تطويرها تبدلت من نهضة الاولاد الى نهضة 

ثم تبدل اسمها الى  ضة الوطن ببنجور المسلمين تحت رعاية نه

يكون اسمها الدين  1116و في السنة  1111"العزيزية" في العام 

 57القيم.

 و المدرسة العالية لها الرؤية و البعثة كما يالي:

 جازنالتفوق فب الأ  .1

 التقدم في الابتداع .0

 التخلق بالكريمة .2

 

 المواضع الجغرافية عن المدرسة (6

ساري، لومبوك الغربية،  هذه المدرسة أسست في جونوج

ر غورو الحاج عم أننوسا تنجارى الغربية بالضبط في الشارع تو 

كافيك جونوج ساري. موضعها استراتيجية  15عبد العزيز رقم 

 ب الشارع. الحدود من المدرسة كما يالي :أنبج

 رة ببيوت المجتمعو الناحية الشرقية مجا 

 أنالناحية الغربية مجاورة بالمزرعة و البست 

                                                             
 2123مارس  23نفس المرجع، 57 
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  الناحية الشمالية مجاورة ببيوت المجتمع 

 الناحية الجنوبية مجاورة ببيوت المجتمع 

 

 احوال المدرسين بمدرسة الدين القيم العالية الاسلامية (5

ت رئيسة أنلإجراء التعليم و التعلم بهذه المدرسة ، ك

المدرسة أعدت المدرسين و العاملين و هم الرجال و النساء. 

استاذا و  05منهم  شخصا. 62لعاملين عددهم من المدرسين و ا

 منهم قد نالا  أناستاذة. بالنسبة الى الدرجة التربوية واثن 15

درجة الماجستير في مجالهما خاصة ز الباقي هم نالوا درجة 

المدرسة (. و يكون منهم موظف حكومي ايضا. هذه S1ا )أنسرج

تحت رعاية رئيسة المدرسة و هي الاستاذة الحاجة مجيبة 

ت الاستاذة أنباهيلي. هي اول من رأست المدرسة من النساء. وك

المذكورة من بنات مؤسس المدرسة.و تحت رعايتها تطورت 

الجلي من فوز رؤوستها نالت  أنالمدرسة جيدة، و ويكون البره

. هذه لمحة عن المدرسة التي يبحث الباحث  Aالمدرسة درجة 

ساتذة و العوامل فيها. و يعرض الباحث الاسماء من جميع الا 

 فيها في جدول لاحق :
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 الجدول 

 اسماء المدرسين و العاملين

  

 يفةالدرس / الوظ الاسماء الرقم

الجاجة مجيبة باهلي،  1

 س.ف.د

 القراءن و الحديث/ رئيسة المدرسة

بة الرئيسة في المنهج كيمياء / نائ تي، س ف دأنسري 0

 التعليمي

الحاج عبد الواحد،  2

 الماجستير

طبيعي / نائب الرئيسة في  علم

 الاتصال الاجتماعي

محمد توبغوس، س ف  6

 د

 عقيدة و اخلاق / امن الصندوق 

جليزية / نائب الرئيسة مجال ناللغة الأ  اسمرلي، س ف د 5

 الطلبة

 نيسية / العاملالإندو اللغة  رمل احمد، س ف د 4

الحاج محمد خضير،  7

 س ف د

 اللغة العربية، علم الحديث

 التربية الوطنية مجفر، س ف د 8

 اللغة العربية الحاج مذكر، س ف د 1
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الحاج محصون، س ف  12

 د

 اصول الفقه

 فقه تحي الدين، س ف د 11

 عقيدة و اخلاق شرف الدين، س ف د 10

 العلم الاقتصادي حريرى، س أ 12

 الرياضة ، س ف دأنرضو  16

 فقه مشرفين، س ف د 15

 الحديثعلم  سهمين، س ف د 14

 علم اجتماعي نور حسنة، س ف د 17

 نيسيةالإندو اللغة  نور اسمي، س ف د 18

 العلم الجغرافي ي، س ف دأنحلمي افري 11

 جليزيةناللغة الأ  الحاجة نورية، س ف د 02

 الحرف اليدوية سفئية، س ف د 01

 علم الحياة سوحرتني، س ف د 00

 علم الطبيعة ا، س ف دأنالفي 02

 جليزيةناللغة الأ  وحيوني، س ف د 06

 رياضيات احمد بيحاقي، س ف د 05

 اللغة العربية حسن الايديا، س ف د 04

 علم الجغرافي فطرة العزة، س ف د 07
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 احوال الطلبة بمدرسة الدين القيم العالية الاسلامية (4

و العدد من الطلبة بمدرسة الدين القيم العالية الاسلامية هم 

. و سيعرض الباحث 58(215ثلاثمائة و خمسة عشر طالبا )

                                                             
 المرجع السابق58 

 التاريخ الاسلامي سوفياتي، س ف د 08

 الرياضة الهام يادي 01

 جليزيةناللغة الأ  تي، س ف دأنعز الفي 22

 و الحديث القران بوزياتي، س ف د 21

 اللغة العربية عزيز الرحمن، س ف د 20

 الحرف اليدوية ليندري يوني، س ف د 22

جوهرة النساء،  26

 الماجستير

 علم الحديث

 علم الاقتصاد رياض الجنة، س ف د 25

 الرياضيات ، س ف دأناحمد يوسر  24

 علم الطبيعة يوليا، س ف د 27

حسن الخاتمة، س ف  28

 د

 العربيةاللغة 
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عالية بالتفصيل على عدد الطلبة بمدرسة الدين القيم ال

 الاسلامية كما يالي :

a)   ين طالبانابعدد خمسة و ثمالفصل العاشر 

b)  و تسعين طالبا أناثنالفصل احد عشر 

c) ية و ثلاثينأنالفصل اثنتا عشر مائة و ثم 

 ي  بمدرسة الدين القيم العالية الاسلاميةأناحوال المب (7

 مبنى المدرسة

 الرقم الغرفة العدد الحال

 1 الفصل 10 جيد

ة المدرسةغرفة رئيس 1 جيد  0 

 2 المكتبة 1 جيد

ينغرفة المدرس 1 جيد  6 

 5  غرفة الادارة 1 جيد

 4 القاعة 1 جيد

ض الطلبةامرح 0 جيد  7 

ض المدرسامرح 0 جيد  8 
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 الباب الخامس

 خاتمة  

 النتائج .أ

بإستخدام التحليل التقابلي بين اللغة العربية و اللغة  .1

نيسية تعرف اوجه التشابه و الاختلاف بين اللغة الإندو 

نيسية. و هذا مفيد للاساتيذ لمعرفة الإندو العربية و اللغة 

الخطيئات للطلاب، وبذلك سيصمم المدرس التعليم اللائق 

 بأحوال الطلاب.

الوسطية في الفصل الحري )فصل لا يستخدم النتائج  .0

 41،25العربية( طريقة التحليل التقابلي عند تعليم اللغة 

 . standar deviasi 5،201و 

النتائج الوسطية في الفصل المقيد )فصل يستخدم طريقة  .2

و  74،25التحليل التقابلي عند تعليم اللغة العربية( 

standar deviasi 2،811. 

التحليل التقابلي في الجملة بين اللغة العربية و اللغة  .6

 غة العربية.نيسية فعالية لترقية فهم الطلاب للالإندو 
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 الأثار النظرية .ب

بعد إجراء التحليل التقابلي و تجريبته في تعليم اللغة  .1

المدرس يصمم التعليم فرحا و سرورا، و زالت  أنالعربية، ك

 .اللغة العربية لغة صعبة أنالأراء ب

يفارقوا بين الجملة الاسمية و  أنالطلاب يستطيعون  أنك .0

 الفعلية و تكوين الجملة الاسمية و الفعلية صحيحا.

 زيادة طرق التدريس للغة العربية. .2

 زيادة المفردات للطلاب .6

 التوصيات .ج

يعلم الطلاب على طريقة التحليل  أنرجاءا من الاساتيذ  .1

 التقابلي عند تعليم اللغة العربية

تقوم بتفسير معنى التحليل التقابلي  أنرجاءا للجامعة  .0

 تعليما و تأديبا و تربية لجعل المدريسين المتقنين في مهنهم.

يتركزوا في هذا المجال كله اهتماما جادا  أنللباحثين التوالي  .2

 كبيرا لكشف ما لم يكشف حول التحليل التقابلي.
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 ح. المراجع

 المراجع العربية .1

وكو سورابايا: ت شرح ابن عقيل على الفية اين مالك.ابن عقيل. )بلا تاريخ(. 

 كتاب سورابايا.

 التحليل التقابلي بين النظرية و التطبيقي.(. 1118احمد عبد الله البشير. )

 جاكرتا: ليفيا.

  المتن الاجرومية.الامام الصنهاجي. )بلا تاريخ(. 

 رس: دار الديان للتراث.غير مفه التعريفات.(. 0211الجرجاني. )

 مصر: دار الفكر. معاني النحو.(. 0222السامرائي فاضل. )

المغرب: جامعة  علم الصرف لبنيات و اساس.(. 0225حيدا, سميرة. )

 محمد الاول.

 مصر: دار الجوزي. اسرار اللغة العربية.(. 0215عبد الرحمن الانباري. )

 العربية في النحو و الصرف.معجم القواعد (. 1184عبد الغني الدقر. )

 دمشق: دار القلم.

منزلة اللغة العربية بين اللغات (. 0212عبد المجيد الطيب عمر. )

 السودان: جامعة ام دورمان. المعاصرة.

 القاهرة: مؤسسة المختار للنشر. الجملة الفعلية.(. 0227علي ابو المكارم. )
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 مصر: دار الفكر. الجملة العربية.(. 0227فاضل صالح السامرائي. )

، refaad 20(. التحليل التقابلي اهدافه و مستوياته. 0211فريدة مولوج. )

165-157. 

الفية ابن مالك في علم محمد جمال الدين ابن مالك. )غير التسجيل(. 

 كاديري: معهد اسلامي ليربيا. الصرف و النحو.

ار القاهرة: د النحو و الدلالة.(. 0222محمد حماسة عبد الطيف. )

 الشروق.

الفضائل النحوية في اللغة العربية و (. 0222محمد زين بن محمود. )

 بروناي: المكتبة الاواب. الملايوية.
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Lampiran 

Lembar Instrumen Tes 

Pilihlah jawaban a, b, c, d atau e yang menurut anda paling benar! 

1. Manakah kalimat yang mengandung isim  mutsanna majrur 

dibawah ini? 

a.  ٌحَاضِر 
ُ
سْتاذ

ُ ْ
لا

َ
دْوَةٍ  ا

ُ
في ن  

b.  ٌهِب
ْ
ا
َ
دْرَسَةِ ذ

َ ْ
 رَئِيْسُ الم

c.  
َّ
لط

َ
تَبَ ا

َ
رْسَ  الِبَانِ ك لدَّ

َ
تَبَيْنِ  ا

ْ
في مَك  

d. ي رْس ِ
ُ
ك

ْ
ى ال

َ
 عَل

ُ
يْف لضَّ

َ
سَ ا

َ
 جَل

e.  ِتَب
ْ
ك
َ ْ
ارِئٌ فِيْ الم

َ
ق  

قَهْوَة  .2
ْ
ل
َ
 ا

ُ
سْتَاذ

ُ ْ
لأ

َ
رِبَ ا

َ
 i’rob yang tepat untuk kata yang bergaris .ش

bawah adalah ? 

a.  
ٌ
قَهْوَة

ْ
ل
َ
 ا

b.  
َ
قَهْوَة

ْ
ل
َ
 ا

c.  ِلقَهوَة
َ
 ا

d.  
ٌ
قَهْوة

ْ
 ال

e.  
 
قَهْوَة

ْ
ل
َ
 ا

3. Contoh jumlah ismiyah yang tepat pada kalimat dibawah ini 

adalah ? 

a.  
ٌ
اجِحَة

َ
الِبُ ن

َّ
لط

َ
 ا

b.  
َ
ك

ْ
ل
َ
رْسَ ا لدَّ

َ
تُبُ ا

ْ
ك

َ
اتِبُ ت  

c. ي رْس ِ
ُ
ك

ْ
ى ال

َ
الِبُ عَل

َّ
لط

َ
 يَجْلِسُ ا
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d.  ٌبِي
َ
دٌ ن  مُحَمَّ

e.  ٍال
َ
مَانِ غ

َ
قَل

ْ
ل
َ
 ا

4. Contoh jumlah fi’liyah yang tepat pada kalimat dibawah ini 

adalah? 

a.  ٌسْلِمُ صَالِح
ُ ْ
لم
َ
 ا

b.  َم ِ
ّ
عَل

ُ ْ
لم
َ
رِيْدُ ا

ُ ْ
رَمَ الم

ْ
ك

َ
 ا

c.  ئِيْسُ الى لرَّ
َ
هَبَتْ ا

َ
جَامِعَةِ ذ

ْ
ال  

d.  ٌتُب
ُ
فَصْلِ ك

ْ
ي ال

َ
 ف

e.  ٌا رَجُل
َ
ن
َ
 ا

سْجِدِ. .5
َ ْ
قُرْانَ فِي الم

ْ
ل
َ
 ا

ُ
اطِمَة

َ
تْ ف

َ
رَأ

َ
 Kata yang berperan sebagai maf’ulun ق

bih adalah? 

a.   
ُ
اطِمَة

َ
 ف

b.  ْت
َ
رَأ

َ
 ق

c.  َن
َ
قُرْا

ْ
ل
َ
 ا

d. فِي 

e.  ِسْجِد
َ ْ
لم
َ
 ا

6. Dua mahasiswa laki-laki itu berada di kelas.   Terjemahan bahas 

arab yang tepat untuk kalimat disamping adalah ? 

a.  ِفَصْل
ْ
الِبَانِ فِي ال

َّ
لط

َ
 ا

b.  ِالِبُ في الفَصْل
َّ
لط

َ
 هُمَا ا

c.  ُالِب
َّ
 في الفصلِ الط

d.  ِالِبَتَانِ في الفَصْل
َّ
لط

َ
 هُمَا ا

e.  ِهُوَ في الفصل 

سْجِدِ. .7
َ ْ
قُرْانَ فِي الم

ْ
ل
َ
 ا

ُ
اطِمَة

َ
تْ ف

َ
رَأ

َ
 Bentuk jumlah majhul dari kalimat di ق

samping adalah ? 
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a.  ِنُ في المسجِد
َ
تْ القُرْا

َ
رِأ

ُ
 ق

b.  ِنَ في المسجِد
َ
تْ القُرْا

َ
رِأ

ُ
 ق

c.  ِنُ في المسجِد
َ
 القُرْا

َ
رِأ

ُ
 ق

d.  ِنُ في المسجِد
َ
تَ القُرْا

ْ
رِأ

ُ
 ق

e.  ِنُ في المسجِد
َ
تْ القُرْا

َ
رَأ

ُ
 ق

بَابَ  .8
ْ
ل
َ
تَحَ حَسَنٌ ا

َ
 ? Susunan kalimat di samping adalah .ف

a.  ٌاعِلٌ و فِعْلٌ و مَفْعُوْل
َ
 ف

b.  ٌاعِل
َ
 مَفْعُوْلٌ و فِعْلٌ و ف

c.  ٌفِعْلٌ و مَفْعُوْل 

d.  ٌاعِلٌ و مفْعول
َ
 ف

e.  ٌاعِلٌ و مَفْعُول
َ
 فِعْلٌ و ف

9. Jumlah yang menggunakan susunan kalimat mubtada’ khobar 

adalah? 

a. ة
َ
ل
ْ
ك
َ
لَ عَبْدٌ أ

َ
    أك

b.  َّحَق
ْ
ل
َ
لْ ا

ُ
 ق

c.  ِّوْلُ الحق
َ
وَاجِبٌ ق  

d.  َيَحْمَدُ الله 

e.  َرُ الله
ُ
ك

ْ
 يَش

10. Contoh yang tepat dari jumlah fi’liyah yang memiliki fa’il berupa 

isim jamak adalah ? 

a.  َالِبُ الدَرْس
َّ
لط

َ
رُ ا ِ

ّ
 يُفَك

b.  ُحَارِس
ْ
ل
َ
 يَقُوْمُ ا

c.  َسْلِمُوْن
ُ ْ
لم
َ
 يَصُوْمُ ا

d.  ٌا جَالِس
َ
ن
َ
 ا

e.  َّاي لشَّ
َ
رِبْتُ ا

َ
 ش
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لَّ  –صَبَاحٍ  .11
ُ
بَابُ  –مَفْتُوْحٌ  –ك

ْ
ل
َ
ا . Susunan kalimat yang tepat untuk 

kata-kata di samping adalah ? 

a. كل مفتوح صياح باب 

b. الباب مفتوح كل صباح 

c. مقتوح الباب صباح كل 

d. كل الباب صباح 

e. كل صباح مفتوح 

تَبِ  .12
ْ
ك
َ ْ
دَرِّسُ الدرْسَ في الم

ُ
تُبُ الم

ْ
 ? Susunan kalimat disamping adalah .يَك

a. بتدأ و الخبرالم  

b. الخبر و المبتدأ 

c. فاعل و فعل و الظرف 

d. الفعل و الفاعل و المفعول و الظرف 

e. الظرف و الفعل و الفاعل 

13. Contoh mubtada’ dari isim dhomir dan khobar dari jumlah fi’liyah 

adalah ? 

a.  ٌاتِب
َ
 هُوَ ك

b.  َحْنُ مُسْلِمُوْن
َ
 ن

c.  
ٌ
ة

َ
تِ جَمِيْل

ْ
ن
َ
 ا

d. ى الس
َ
هَبْنَ اِل

ْ
وْقِ هُنَّ يَذ  

e.  ٌالِب
َ
ا ط

َ
ن
َ
 ا

14. Isitilah maf’ul dalam bahasa arab memiliki padanan dalam bahasa 

indonesia adalah? 

a. Keterangan 

b. Subyek 

c. Obyek 
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d. Verba 

e. Nomina 

15. Istilah jumlah majhul dalam bahasa arab memiliki padanan dalam 

bahasa indonesia berupa ? 

a. Kalimat pasif 

b. Kalimat aktif 

c. Kalimat nomina 

d. Kalimat verba 

e. Kalimat langsung 
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 قائمة الصور.
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VALIDASI UJI COBA BUTIR SOAL 

No 
Nama Siswa 

Nomor Butir Soal 

Resp. 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 JML 

1 ARIFIN ILHAM 1 1 1 1 1 0 1 1 0 0 0 1 1 1 1 1 0 1 1 0 14 

2 AYSEL ANWAR 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 1 0 0 1 0 0 1 0 0 9 

3 HAERUL RIZKI 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 1 0 1 1 1 0 0 0 1 0 9 

4 HAMZANI 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 1 1 1 0 0 1 0 1 9 

5 IQBAL WIRABAKTI 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 0 0 1 0 0 7 

6 LUKMAN HIDAYAT 0 1 0 0 0 1 1 1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 11 

7 M. FARIJ ROHIM 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 7 

8 M.HASMUL ISLAM 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 0 0 1 0 1 11 

9 M.IKHSAN SARIF 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 1 1 0 0 7 

10 M.NIZAM FARIZKI 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 1 1 1 8 

11 MUHAMMAD AZRIL 0 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 0 1 1 1 1 0 1 1 0 15 

12 MUHAMMAD AZZAMUL 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 17 

13 MUHAMMAD HUSNULLAH 1 1 1 1 1 1 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 12 

14 MUHAMMAD IZAT 1 1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 17 

15 MUHAMMAD JUNIA 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 18 

16 RIAN ANGGA 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 0 0 0 1 1 1 1 0 15 

17 ROBI JANUAR 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 19 

18 SHOHIBUL FARUQ 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 0 0 1 16 

19 YUDIKA RAHMAN 1 1 1 1 1 1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 11 

20 ZAKI NUL RAMDANI 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 19 

  Jumlah 9 11 11 11 11 14 14 18 16 15 15 10 13 13 14 9 10 18 12 8   
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